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inp an “gClardearm Soluip,” 1 gcartear na
mbliadan 1905 azup 1906, a4 cuifiead na
r5éalts ro 1 5cld oe'n ¢éao uam. Sgpiodad
Tapr p5éi1l “An TSazammt” ap an nuad le
hagard an Leabitdin preo, agur cuijtead atnugad
beas apt na rgéalrad erile annpo 'p annpio.

Téim pd comaoin téip a3 mo &aparo 63,
Colm O nNeaétamn, ar ult ap tug ré Gom oe
tongnarh sgup mé 1 n-éavan an lLeabaipn peo.
1p € 4 ¢uipt na pocla pa BPocléipn 1+ no1a1d a
&éile Tap é11140 4 rZpiobad vOM-pa. D'péromy,
Lle congnam Vé, 50 mbeinn-re ag curoiniao
Letp-rean Le rladt a ¢upt apt Leabait pd Ceann
oe1t mbliadan erle, ma'p rLén odinn ap aon.

P Mac p.



A% cup na r3éslta ro 1 n-eagon
vom, ni mongnad o bBruit mo
rmaointe st ha ciipoid & o'innip
DOmM 14D ST[UT M An AT uaigmy an
¢éwrmair na h€ipeann 1 n.a bruit &
scomnatve. Feicim or coraip mo
fal Taod cTipe <¢nocac IFleanntad
abneac locat; beanna mopa o3
bagaipt a4 mutlad ap mmestt na
rpéine ra TCeIno TIsp 40TUAID; cCusn
caol caointedd 43 rinead irteast 6'n
braippse on $A¢ Taod ve for; an
1opr 435 dpougad aniop 6 ¢niortad an
¢uain, 4T T4an an 100MApCa 40ifroe ann
1 Tcommesr Leipr na cnocaid ma-
SCUAIf\T no6 Leir na beannad 1 gcéin;
. enuarac beag tigte 1 ngad Jleann-



2 Réampdd.

TAn It mdm rléide, asgur bdotan
ténac annpo ip annpdo an Suatainn na
scnoc. Feicteapn bom Fo gcluinm
cpéndn na n-ear It na n-abann,
$LA00 binn na reanotige 1 an ¢potary,
azur slopn iredal na noaoine 43
compndd coir teinead. . . . Mo
beannadt leat, a Leabpdin, 5o Ror
na gCaofat 1p ¢uig & Hrul ann vem’
¢aipoid !

It 6 na ‘‘pacannid veaga” a4
o’feicead rean-Maiciar a5 oéanam
TMnn 061b péin ap an ‘ draicte ” a
¢uala mé bundite an ¢€aD 1géiL.
Dionn a0 ann 1 gcomnarde, gac
TNATNONA néine 1ip 5a¢ maroin dpeas
Domnaig, ag teatt 1t a% cattearn
Lém go oineat map a dBioip nuanp
4 puroead rean-mmcwr A3 bpeat-
nugad onta. MNi facar-ra foragdan
1 n-4 mearg nam, 4aét ni moroe
nac¢ mbionn ré ann 1 n-a VIAd rin.
Nac drul a Ol 1 Berit a3 Jdipo-
eacar apn an Talam agupr nac é a
Aotdnear a vert 1 brocamt clainne a
dtan? . . . T4& innpigte agam
T4 15éal réin cla an 41T AJU C1a an



Réarmndo. 3

TNAL 4 scuala mé “ An Sagapc.” I
mait 11 cunhneac Liom tead bveay
No6na, agur an Beanin Lagac i péin,
Azur an Tip pdirce. T4 Pépaic 43
rmotdil an AQippinn anoip, agup 1ip
clor tom 50 bruil “ Frompro rpam-
16’ oe FLan-meadain ag Cammin. . . .
1 6 Dpigroin réin o ¢uala mé eadpa
Vaipppe. Tnpdtnoéna 04 noeataman
ircesac on Oiledn na Raiwmge, mire
ASupP 1re, i ead o'innip pi dom €,
ATUPr PN 1 n-apt rurde ap dpuad an
Lo¢a o3 bpeatnuiad anonn Aan an
AL o, Tairbedn i vaig Daip-
bpe dom an TNAENONA cCEADNA TAf
€11 teatt a Hale VuINn, agur Bain i
sedallad oiom JTo JcCuippinn parom
le hanam 4 capa® 4t o1vce Le mo
veo. Déro LpigIoin a3 OUL ap rgoIL
an blavain reo cugasinn, agur 1y
0615 5O Mbérd i 1 n-ann pgéal
Daipbpe 4 L6134 amae annpo. Ta
Tl agam TO 'OTAIENEotard 1é Léitt.

Maroip te ‘‘€oganin na
n€an,” nil a4 f10r a5aM Cla uAlrd 4
Scuala mé €, munab 6 na rémmteos-
4a1b péin 6. ’Sead, reicteap vom



4 Réampao.

Sufab 140 4 O'innip Bom é TRALhONA
Aite 04 pad mé pinte apn an
brnaot a3 réacaint onta 43 eicealt
anonn 1 anatt opr cionn lo¢ €ip-
eammlac. Cia vard o gecuala na pdin-
teoga ciap an rgéi, ni’ mé?2 O'n
SCEIME agur 6'n ngealban burde 40
4 pa1d 4 neaopaca 1 gclarge an
Sanpoas, b'férom.

Vid-re, a4 Cdipoe oilre, 4 luéc
mnrigte mo rgéalta 1010 Heag agur
mop, Todipam agur Tiovlacaim an
Leadpdn ro.

PADRAIC MAC PIARAIS.
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Ui rean-thaiciar 1 n-a furde Le
haip 4 dopatp.  An TE Fabpad an
botap, filread ré zup oeald cloice
né mapmaipn & Bi ann—pin n6 ouine
mapb—manni ¢peroread 1ré 5o Hréao-
40 reap beo panact ¢orh ciain, ¢orh
rocaip pin. Vi 4 ¢eann cpomea atge
A5up cluar A a5 éirceace. Iy omoa
Tn ruaim ceolman 4 Bi Lte cloipredil,
4n Té & mbead o a1ge opta. Cuatla
rean-thaiciar olagdn na otonn ap
na cappaisneacad agur monabdap an
Trputledin a3 ritead Leir an gclocan.
Cuata pé prspéad na cuippe éirg 6'n
oMpLING, agsupr Séimneat na mboé 6’'n
mbuaile, agur Jeal-§amme na bplirci
o'n braitte. AET nile ceattap aca 1o
4 b1 1ré a3 é1rceact com haipead Prin—
Cé 5O mbad binn Ler 140 Fo Léip—adtT
le SLOp Slé slinn clmis an Aippann A
bi 435 Teact cuige Le jaoit 1 geran-
€404 N4 marone.

Ui na vaoine ap rav batligte teo
¢mg an Aippeann.  Connaic rean-
Maiciar a3 sabail taqur 140, 1 n-a



8 Jorazan.

nouine 'p 1 n-a noune né 1 n-4 mon-
oneamannatd.  Oi na xespp-vooard
45 ME 'p 45 Lémneaé. Ui na cailini
4% Morsad cammnte To meropead.
Vi na mnd a5 cormpdd or ireal. Ui
na pif 1t n-aocvopc. Man pin a Tpaall-
410ip an botan sa¢ Domnac. Man Min
4 furoead rean-thaciap ap & ¢ataoip
45 bpreatnugat opta n6é 5o 'OTEIOIOIp .
ar amapc.  Tmall pao tapr an
maroin Lipute €0 map ba Fndtac.
V'fan  an rean-fesp 43 réatanc
ofta o ‘oti To natd cpiod Leip an
ngleo i teir an bBrotpam, 5o OTI
sup  Zlan  an pléo  ‘veipeannad
bapp 4vodin na citle, 5o OTI nad
rad Lle tetcedl aCt bOTAp Fava
oineat ag rinead amat i € bdn, 5o
0TI na¢ patd pdgta ap an mbaile acc
copp-fean-ouine 1 n-a Leabard, na
paipti ag cleararteact sn an bratce,
agzup € péin 1 n-a purde Le hap a
vonaip.

Ni ¢térvead rean-thaiciar eug
tead an pobail. MNiop éirc 1ré “an
tdippeann binn’”’ te cuillead 1 THi
rSop bliavain. Ui ré 1 n-a 6zénac
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Luat LLoi an uamp oempeannad 4
coipuigs rré € péin 1 LATAaIp an pobait,
Agur anoip b1 ré 1 n-4 pean-feap épion
caitte, a4 ¢uro gnuaige L1at-vén, puic
1 n-a €avan, 4 flinnedin cpomdas.
Niop feac ré a4 3Jlin 1 Briadnare
0é A.f\ read na oTni 1SOpn blisadan
rn; niop ¢uip ré paromp ¢um A
Crutwmigteona ; niop $ab ré burveactar
te n-a Stanmgteoin. Feap ann péin
4 b'ead pean-maiciar.

i nad & pror 45 éinne 5o cé an
rdt nac oTéIvEead € ap Awppeann.
Oubapc ovaoine nin Cﬁel‘o ré 3TO
natd aon Via ann. Dubdaipc ovaoine
eile 5o noeapna 1ré peacad uatbdirac
€1351n 1 0TAar A PaoSall, agur nusipn nad
oTIUBRAD 4N PrASANT 4abrol6io 00 apn
raoipcean, sup TAMg cutad reipge aip
Agzur sun monnuy ré nac vTaob6¢ad
1€ ragSanc nd réipédl Lte n-a Heo anip.
Oubaipc vaoine eile—aet ni oemci €
reo At 1 TCOJAn Coip Teinedad nuam
4 biod na rean-vaoine 4y reancur
Leo péin tap éip oul 4 coolad 0O
na pdaipciv—oubpaoap ro gup viol
ré 4 anam Lle Feap MOop dipite a



10 foragan.

carad 06 uaim ap rhuttae Cnuic an
Vairh 4341 nac Leigread an té reo 06
an tduppeann a éleactadn. MNit a
t1op s5am an riop bpéag na rgéalta
10, 48T TA 4 f1or aTam nip pactar
rean-haiciar az dipneann Ve Le
cuimne cinn an ‘ouine ba pme 4an an
mbarte. Oubaipc Cuimin O Mao,
rean-teap 4 ruaip bay cipla bLiavan
floirhe 'eo 1t n-ao0ir 4 veire mbliavan 1
ceitpe rgofn, 5o braca ré réin ann é
nuain 4 B 1ré 1 n-a rrocac.

N4 riltceap IO mba Opoc-duine
rean-Maiciay. Vi 1€ 1 n-a peap ¢om
macdanta, com rimplide, com ndounta
1I* & carparve ofc 1 00 Piubal Lae.
Nion cluinesd ar 4 Héal fuarh a¢T an
veag-focal. MNipad oL a1ge 1 n-6L
nd 1 gcomtuaoaf, 1 n-6n nd 1 maoin,
Vi pé vodt, a¢T i minic 4 poinnedd
ré Le 04a0inid ba boicte 'nd 6. i
Thuad aige 0o'n eartdn. Ui tpoécaipe
aige oo'n tpuagdn. i mod agur
mear 45 reapad eite ain. O gean
4% na MmnidY, a5 na pAIrcTiv, agur 43
na hanrotid 06; agur bi gean aige-
rean '061b-rean agur 00 Fac niv acd
Snédorman cnporve-glan.
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D'teapn te rean-thaiciar cormpad
ban 'nd compdo reap. AHET b'feann
Lteir comndd matpac i sippread 'na
comndd redpt nd ban, ‘Vempedd ré sun
Tuigreanaide na mnd ‘'nd na fip agup
supTumigreanaige napdirci 'niceatean
aca. I 1 brocaip an opeama 615 A
cartead ré an ¢W0 i MO VA AMPIN
diomaonig. Sutdead ré Leo 1 gchnne
tige 45 innpreadt rgéalta 0616 n6 43
baint rgéalta arcs. Viongancad1a0 4
éuro rgéalra. Vi €actna an Stomu&m
Sl.mr an veirealt an oomdin aige.
0’6 an t-aon trean-ouine ap an mbate
é & (b pséal Ppéacdin na gCeape 'r
4n ‘Opeotlin 1 gceapt aige. MNac &
4 Cuiflead rzannpad Ap na  paircid
1P 6 A5 Altpp an ‘ra pd réapes”’
Fatarg an 04 Ceann, 11 nac¢ é a vain-
ead na Jan arca a5 cufpt pior an 1m-
teacttath an piovaipe 1 FCaptedn an
tSeitmroe! Agur na hampdin a bi
age! D'péroip Leir Leand bpeordce
A mealtad ¢um ruain Lte n-a—

“ Seoitin reod, 11 COVAIL, &4 Peats,
T4 an rluag rroe amuid 43 riudal an
tleanna 1’
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no6 Ciocpav Leip Lion ctide oe paipcid
4 ¢up 1 ocptib dine Le n-a—

“Nard oroiL oum, an cat 1p 4 mitap,
A o'imti§ 5o Saitlih a5 mapcardeacc

A bapoat !

Agupr na¢ a1ge Bi na reasn-panna
speannmafa; Agur na cpuaro-ceiprc-
e4anna Ve4acf\d ; 4JUP na toraireanna
bpeagta! Maroip Le cluitid, cd pad
4an TE, rean, bean, né pairce, 4 0 F640-
rad ‘“Llapabos, Lapab6s” né ‘“an
Durdesn Db’ 4 cCoingbedit ap
riudat teip?

San uapn Bpeas 1+ ap taotd an
¢nuic né 43 rubal na bpoptac a
o'teicred rean-Maiciar 1+ & compdo-
arote beaga, &€ ag mintugad ruge
beatad na 1ogan 1 na miol gepionna
061H, N6 4T niomad r5éalta 1 oTaoh:
na Jndinneoise 1 an 10npatd puart.
Tamall eile 061B 45 baooipeadc,
maioe fldma 43 an rean-feap, ceann
eile 45 buacaillin beag éi1zin, agur
bv’feéromn seapp-caite a3 reiapad. I
minic & ¢luinead na vaoine 4 Hiod 43
obamt 1 n-aice na tpdda sinta atary
an bpdipci A4 ceact ¢uca 6 Béal an
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¢uain, n6 d’péroin sLop pean-Marcianp
1 é A5 Sabdil fuinn—
“On6! mo éupaiein 0!
1r 6pn6 ! mo varoin ! ’—
né puwo €1g5in man é.

Tagav raicéiop an ¢uro ve na
méitnpeacatd rgaiite agzur oewuoip
le ¢éile nip ceapt 0611 Leigean 04
SClainn  an oieao rin  ampipe a
¢aiteam 1 Brocap f‘ean-mmcmr—
“presp na¢ otaitigeann opo nd
Aippeann.”  Uain amdin noc¢t bdean
AC4 na rmaointe reo 'oo'n Ataip
Seagéan. ’Sén0 oubaT an rasanc—

“N4& vac leir na pairciv boéca,”
Ap reirean.  “Ni féaoraroir a Bert 1
scomtuaoan ni v'feapn.”

“ AeT veipTesp Liom naé zepero-
eann ré 1 N"O14, & Atapn.”

“Ur 1omda naom ‘pna FLatiy o
nip enero 1 nO1a Thdt 04 faogal. Agur
cogait mé reo. Muna Brwml Ipdd
43 rean-thaiciar 0o Oia—puo nae
rearad Ouit-re n6 voM-ra—Iip 10ngan-
Tat an [NA0 atd aige vo'n nid i
Aitne 'p 1p sLane 04&n ¢putmy Ora—

anam gléigesl an pdairce. Ui an
B
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S0 céaona a3 An Stanumgteon
réin agup A3 N4 naomad 1t sLopmaimne
A nearh '061b.  CA Bpior otinn nac
140 na PArci 4 tappaingeocad rean-
Maitiar 5o slan sp Slanuigteopa
For? »

AZur £43540 an rgéal map rin.

An rharoin ‘Dornaig reo '0’'fan an
rean-fean 43 €ircedact né Jup 1rTAO
clog an Qippnnn 04 Buatadv. Nuaip
4 bi oeipead Leip, Leig ré ornad, man
Lteigread an TEé 4 mbead curha 11
Tuipre aip, aZUP Tug 1é 4 43410 At an
mburdin malpac 4 Hi a3 raznad oo
éin A 4an ng1004n  péip—an
“patee” a beipead rean-‘rhmcmr A
—ag an zepop-votap. Ui aitne ag
rean-thaiciar ap saé pacame ceann-
¢atat cop-noctuigte aca. Niopd’
feappn leipr caitearh ampipe apn it
'nd vetit 1 n-a purde annpin 4%
bpeatnuiad onta i1 a5 éirceacc Leo.
Vi ré ‘54 scomaipearh, a5 péatanc
Cla 4C4a 04 ¢aiproid Bi ann agupr cia
4aca bi imtigte 'un an Aippinn Leir na
'040INIY PAPTA, NUAIN A CuR 1E 4 Dedpa
PAaIrTe 1 n-a mearg nac draca ré pam
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noime. Jaran beag oonn, 4 atd cota
ban aip map B ap Ta¢ malpac eile,
AZur € an bpoéga Tan capin, man
1 gndtac te pdirciv an laptap. Ui
€avan an malpaid reo ¢om roillread
Leip an nJNEIN, aTUr Factar 00 fean-
fMaiciar 50 b map bead saete
rolup a5 Tedatt 6 n-a ceann. 4n
SMman ag Lonnpad apn 4 ¢uro gnuaige,
b’téro.

Ui 1ongnad apn an pean-feap i an
bpdirce reo feicedl, map niop cuata
1€ 350 nad aon pecpainpéanai tap éip
Teatt an an mbaite. Ui pé an Ti out
anonn agur ouine ve na rsupacatd
beaga 4 ceircnmuiad 1 h-a taord,
nuaipt 4 ¢uala ré sleo 1r sLlavsp na
noasoine 45 Teatt a4 bBaile o6'n
Qippeann.  Niop s1ud pé an vam 43
rteamnugad tamur faro 1ip Bi 4 aipo
apn ¢learad na ngarap.  Deannmg
Cu1o '0€ N4 040IMH V6 AT TadbdiLtaupy
061H 1 Beannmiy reirean 0o61dB-rean.
Nuaip a4 Tug ré rail ap an pgaca
matpat  apnip, ni pad  an  pdaipce
'DEON\ATA 1 N-4 MEeArs.

.



16 foragan.

4An ODomna¢ 1 n-a 0V1ard rin Bi
rean-fhaiciap 1 n-a purde Le har 4
vopary, man ba gnataé. O an pobal
baiugte rap éwmg an Appeann. Ui
an ofleam 65 A5 futeact 1P a5 cart-
eam Lémm an an Brattce. Ag teadc
i 45 cattearh Léim 1 n-a Hrocap Bi
an péirce veopata. V'féac MarTiar
A A Fedd 1 Bpao, man tug 1ré TArt-
neam a ¢noroe V61 ngeall ap ditheacc
4 peapran 4azur site a éaovain. Sa
veipesd ELaord pé anall ap duine e
na buacaillib beaga.

“ C1a hé an malpad Goan feicim 1n
bup mears Le coictigip, a CoLin?” ap
reirean—'‘ é rin 4 Bruil an cloigeann
oonn ai,—aCt ramc naé ban-puad
ATA pé: nil & flor a5am an oubd nod
tionn &€ ’pr an ¢aot a Brul an Iptan a3
15alLad A, An Breiceann Thd anoip
6—@& 1N ATA 45 e cugamnn ?

“ Sin & Toragan,” aoveip an pzupac
veas.

“Joragan?”

“Sin & an T-amnm A TUSAr 1€ Aln
rémn.”

“ C1a 04 Oiod 62
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“NiL 4 f1or agam, att oeip ré 5O
Bruit &4 Atanm 1 n-a Rig.”

“ Cé gcomnumgeann pé?

“Niopn mmp ré é prin uar ouinn,
ACT Deip 1é nat £ava usinn 4 tead.”

“ An mbionn pé 1 n-éino1g UL Fo
minic ?”’

“ Dionn, nuain 4 diop rinn a3 cait-
eam ammpipe vumn réin man reo.
Act imtigeann ré uainn nuaip A tagar
vaoine rarcse ra Latam. Féae! td
ré imeiste ceanal”

Opeatnuig an prean-tedp, agur ni
a1 ann act na malpal A natd aitne
aige onta. O an Pairce an a oTug an
saraipin “Toragdn” an 1anraro.  An
noiméao céaona cluinead rotpam 1y
TOpMAn na nodoine ax riltead o6'n
Aippeann.

An ¢éao 'Vomnad eile tuit gac nivd
amac 'oineaé map tuit an 0 Vornad
noihe pin. Daug an pobat rMan man
bs $ndtac agur rdga0 an rean-fean
ATUr na PAIPTi Leo péin ap an mbaite,
Cug cporve fean-Marciar Léim 1 n-a
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Lidn nuaip 4 connaic 1€ an Pairce
Neamda 1 n-a mears anir.

V6 ré. Cuard ré anonn agur
fear ré 1 n-a sice. tA]\ éir camaitt 1
n-a pearam 00 san coppme, pin ré A
04 L& cuige agur Labam ré oe SLon
ireat—

“ o Topagdin I”

Cuala an Leand & agup taimg ré
cuise an (e,

“Tan1 Lett ip rurd ap mo $liin 5o
pointin, a Joregain.”’

Cuip an Paipce 4 Larm 1 L tanard
¢napary an Trean-fip agur tpuati-
A0AN COpP A Coir TRearna an bHotan.
Smo rean-thaiciar ap a ¢ataom agur
tappaing Toragan Le n-a dBpollad.

“Ceé gcomnugeann ti, a Toragdin ?”
A reirean, ag Labaipc Or ireat 1
gcomnaroe.

“Ni pava arromoCeaé. Cao Cuige
na¢ oTagann T apn cusinc cugam?

“Vead rpaictior opm 1 oread
piogva. Innpisteap vom To bruil
T’ &tam 1 n-a Rig.”

“1p & Spo-Ri an Domain 6, Adc
niop §4ba0 duIT paictior a veit opc
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noihe. T4 ré Lan 've tn6came it oe
ndo.”’

“1p vaosiac Liom nap coingtiy mé
4 duge.”’

“lapn matesmnar am.  ‘Oéanpao-
rair mo tatamn eavangurde ap 0o
fon.”

“1p ctpuag Liom naé Braca mé
poihe reo ta, a Toragdin. Cé pad
Ti uam?”’ :

“Oi mé annro 1 gcomnarde. Dim
A% Tairteal na mboTan 11t a5 rubat
na ICNoc 1P 45 TReabad na oconn.
Dim 1 Lén an pobail nuaip épummg-
ear r1ao irceaé 1 mo CTeat. Dim 1
mears nha bpdirci £43ar 'rwo 1 n-a
no1ad 435 cleararveadt ap  an
Trparo.”

“Of mire noé-farcéeat—no poé-uard-
neac—Le oul ircead 1 VO tead, A
foragdin; aét puaipn mé 1 mears na
bpdirci ¢a.”

“NiL aon am nd &t 04& mbionn
PAIPTl A5 rasnad 0061 péin nacd
mbim-re 1 n-a dBrocaip. Amannca
¢ionn a0 mMmé; amannta eile, nj
feiceann,”
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‘1M1 faca mipe uam ¢4 Ko 0TI Le
soimmo.”

“ Dionn na vaoine pirca oalL.”

“ Azur 1 n-a 91410 rih geallad vom
ta tetcedl, A Topagdin? ?

“Cug m’Ataip cead vOmM Mé péin
A toillriugad ouit oe Hnig sup tug
TG Spa0 04 Ppaircid beaga.”

Cluinead 3lOnta na novaoine a3
tillead 6'n dippeann.

“ Cattpido mé imeeadt anoip uaic.”

“letg oom 1meall 00 ¢6TA 4
PO5av, 4 Topragain.”

‘“Déan.”

“.An Breicprd mé apip ta?”’

“ retcpip.”’

“Cia an uaip?

“anocc.”

Leipr an Brocal rin i pré imtigte.

“ Feicr1d mé anoct & !’ appa rean-
Maiciar asur é 45 oul ircead ra tead.

Tainig an oroce pLiue rroipmeanail.
Cluinea® na conncpata mopa a3
bpuread le ruamdn 1 n-a5a1d  an
éLaoats. Ui na cpamn tapc ciméeatt
ap teat an pobail a3 Luarsad i1 a3
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Libad Lle neapc na gaoite. (T4 an
réipéal apn 4nodn 4acd ag Tuitim Lle
£dnard pior 5o raippse). Ui ancdtain
Seasdn an Ti a leabap 4 Vanad agur
A Paropin 4 ndO nuam 4 ¢uala ré an
Topann man a Head ouine 4y bualad
an oopaip. 0O’éIrc ré an read rsatairh,
Cuala 1é an topann apip. ‘O’éug ré
6'n teintd, Cuard §o 0TI an oopar, aJUP
o’orgail 6. Ui sarap beag pip 1 .n-4
fearam ap LIC an DONAI—FAran nap
curneac Leip an ragantateicedl pam
poime. Vi cota ban ain agur 6 san
bnoésa san cawpin. Factser vo’n
TraSaf\T S5O0 pad gaete rotulr 43
Ltonnpa® 6 n-4 Inaip agur ciméeall a
mullall. An3Zealac o Bi ag catnearm
AN 4 ¢aom-ceann oonn, b'férom.

“Cia Td annpo asam?”’ apr’ an
tdtaip Seagdn.

“ Cumn ofiT ¢orh TAPAIO ’p ip pérom
Leat €, a Ataip, i buail roip 5o oci
tead fean-Maciair. TEré1 mbéalad
baip.”’

Niop teapTuid an Dapa rocat 6'n
T454NT.

“Surd annpo o mbiv mé péro,”
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Ap reirean.  ACT nuaip 4 Amg ré tan
air, B an teaétampe beay mmtigte.
Duait an ctdtein Seagdn botap,
agur niopd’ 404 a Ban ré ar, cé [O
ﬂmb an Zaot 1 n-a 43410, aZUr € A%
bdircig 5o tpom. O rolur 1 oTead
fean-thaiciair poime. Van pé an
Lairce 'oe’n oopar it ¢uard ircead.

““Cia hé reo cugam ?”’ app’ an gut
6 Leabatd an Tresan-fifp.

‘“.An raganc.”

“Dad mat Liom Labapc Ledt, 4
Atai. Swd annpo tem’ aip.” Ui
4an gut pann agur tamg na pocla 5o
matll uaro.

Surd an prasanc asupr ¢uala rséal
trean-thaiciaip 6 tap veipead. Cia ap
bit pin & Bi 1 Feporde an Trean-ouine
no¢tad o peipdireaé V& annpin
1 Lip na horoce €. Nuaip 4 Bi an
raoircean tapc $lac rean-thaiciar
Copp Cpiort asur cuipead an Ola
Véroeannac a.

““ Cia DUbAIT LeaT §0 paid Th 45
Tearcdil uamm, a Atain? ”’ ap repean
ve 3Lop LT ireal, nuaip 4 Bi 5ac nivd
véanca. “Di mé ag gurve Vé 5o
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'0TIOCT4, ACT ni p1a1d aon teadtame
A354am Le cuft £d '00 véin.”

““ At cuip Ta teadtape cugam, an
n06i5?” 4D an PASANT ATUL 10NT-
nad mop am.

“Nion ¢upeasr.”

“Niop Guqup ? A¢T tamg garaipin
beas asur Bual ré an mo vopar agupy
DUbAINT 1€ Liom TO Na1d mo congnam
45 tearctdil uaic!”’

Ving an  rean-feap  aniap 14
Leabard. Ui paoban 1 n-a paud.,

‘“Cia an ropT Jaramin a4 BHi ann, a
dtamp?”?

“Duataillin beag caoin a paib cota
ban aip.”’

“On tug TG pA veana map vead
rséile potuip tapc timeéeall a ¢inn? ”’

“Cugar, agup cuip 16 10ngNAO Mop
opm.”

V'féat rean-Maiciar ruar, tams
meangad Taine ap A BéaL, agur fin
ré amac 4 V4 Lairh,—

“Jopagdn ! ” ap reirean.

tevp 4an drocal rin TuT 1€ plan ap
4an Leabard. "Opuio 4n raSapc anohn
$O rocaipt agup 0fn a paite.

(4 épiot n).






SASART.

§






An Sagafc.

—_——

1r inpra teatd beag GO ‘O’'feicred ra
ngleann piop uait, 4Jur TG 4% oul
ran an bétap 6'n nJopc Mon go
hinbeap, 4aTd comnarde apn mo
Sagapc. € péin i a4 mdtap 1+ 4
dempbpian Veay 1t 4 deapdpditnin
beag bioead, rin 4 Hruil ve ¢om-
Luaoap ann. Caillead asn c-atam
rut & nugad Taimin, an Leand 1ip 615e
aca. Nit aon am 04 mbim 1 Ror na
sCaopat na¢ gecatim cpidtnéna né
06 1 n-a Brocay, map td an Saganc
asur Manpin  (an oepdpap veass)
agupr Taimin ap na caipvoid 1+ oilre
04 bruwil agam. Dean oigeanca
aclarde ‘read mAatam an TSATAMIT ;
Td i poinnt taoovae, bférom, aéc
mad Td rém TA i 1 n-a mnaor ¢om
cantannac it ATA beo 1 n-a V110 pPIn.
I 1 4 0'inmp an r5éal ro Vom ctpdt-
nona 0d pabar ap ¢uampc atcr. Ui pi
4AF mgeacdn an TSAZAIT o comatp
na teinead ap read na hampipe:
0abAC MO uirge Leasta ap an uplép
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4a1ct, an SATANT AZUPr 4 ¢uD €4DAIS
bainte ve, agur 1 43 rsmm'o'ar 43
capodil gac oplac 04 copp. T4 arh-
fnear opm nap tartinmg an obaip reo 50
no-hait Leip an Saganc, map anoip iy
Apip cuipead pé béic ar.  Le gaé béic
tugav 4 matan boroés veags 06 agur
Tan 'éire pin PO i €. 1p veacap
00 mataip 4 Lam a ¢oipgead 6 pdiprce
nuaip & dior ré noccuigte aict; agup
ba0 'vescpa 'nd pin Do Mmataip cor
Sndoman Leir an matamn reo 4 béal a
coirgeav 6 HBéilin beag veans com
mitip Lte béitin Panarc (Pspaic ainm
‘mo Sagamc, T8 4 fiop agac). Dad
ceafit 'oom 4 130 nac pad an Saganc
46T o¢T mblLiadna ror. Da oear an
t-Aitledn é 1 n-a peapram annpin axur
ToLur na teinead 43 r3aif\cead af
4 ¢olammn corh-véanta it an 4 ¢LOIS-
eann catal, Axuf 45 fMinnce 1 n-a
PaILd  Slara gdipeata. Nuaip 4
rmaomgim an Papaic, it map rin 4
feicim op mo comaip €, 1 n-a fearar
An an upldn 1 Locnann na teineao.
A¢tT 1 '0TA010 an prFéil. Tuaiqum 1p
blLladaIn potrhe reo ’read tuit pé



4n Sazanc. 29

amaé. Ui Nopa (an rdtap) a3
obaipt ap puo an tige. O Mpin 1p
Caimin a3 raznad 0010 réin ap an
upldp.  “Frompé Fpamps” a Bi ap
rudal aca. Ui Mapin 4 oappard
na rocla 4 mainead oo Caimin, puo a
bi a3 cliread uipty, tap € ni paid aon
¢aimnt a5 Taimin 5o poill. TA 4
f10pr A5AT na poclLa, it V61 P—ip i
140 todlaim map cTd tiop-filiveacc
1onnca :—

“fromrs fFprampo,

Dean a vampreotad,

4 véanrad gneann,

A 0'6Lrad Leann,

4 Yead 1 n-am

Annpo ap maroin 1

Teapcwiy canna uirse 6 Nopa le
hagard tae 4 véanam. Ui pé1 n-am
ruipéi,

“Ca druil Papac, a Mapin? »
aprire.  “TApé ap 1appard Le teat-
uaip.”

“Cuard ré tap rA reompa, 4
hamin.”

“4 Panaic ! aveip an matap a3

SLaovae 50 hapo.
c
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Niop Labpngead 1rces.

‘I5Cluin T, a Paparc! ”

Niop Labpuidead.

‘“Céspro TA ap an nzgapip? A
P4énaic, avetpum ! an pipe ¢orh hipo
1 61 1 n-a ceann,

“Dé1d mé rop ap ball, a hama,”
App’ an ut 6'n peompa.

“Coppnig Ledc, 4 rhaicin, TAré 1
n-am tae, agur veaman veop iurse
ra teat agam.”

Tamg  Pépaic  anap ar  an
reompa.

“T4& tha an pasaIL ra oeipead.
Sneao Lleac riop—att céapo & peo?
Cé bruaip Tti an Léne pin, né ‘cuige
4 bpuil pi opc? Céapo Bi TH a4
véanam ?

Ui Papatc 1 n-a fpeaparn ra oopar
1 n-a rrac. Ui Léine peircidte ap
or cionn 4 ¢61Tin Big amuy. t)peatf
nuig ré plop amm péin.  Of & agard an
veans-larav 3o cluapard.

“ Rinne mé oeapmao i banc oiom,
4 Mama,” an reirean,

“’Twge & bpuil i opc Cop an
vig??”
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““ Spnaord 4 Bi ap bun agam.”’

“Dain vioT an an bpuinnte i! A4n
Trlat atd uaic, th hém agur vo
rpnpaoro !

Dain Panaic an Léine Ve 5an pocal,
Aazur O'f4A5 ran ra reompa i,

‘“Sguab Leat pior 50 0TI an Tobap
Aanoip agur ¢d§ canna uipge ‘dom,
map 4 -0éanrad peascs” Vi ae-
méala ap Nopa cCeana péin Jup
Labain 1 ¢orh Sapd rin Leip.  1p bean
i na¢ buan & curo remge.

Rug P4apaic ap an Fcanna agur
targ tewr. Tamg Micitin Eanng,
buacaill coruppan, ircead faro 1p
b1 ré ammg.

“TA& pré a5 cmntc opm-pa, 4
thicitin,” appra N6pa Tap éir rsat-
aimh, ‘4 véanam amaé céano a4 diop
Pansic 4 Véanam pra peompa pin
AN read an tpdtnéna. Ni ciirge
4 Vinnésp caitte aige pat LA
'nd ZLanap ré tleir ircead annpin
Azur bionn pé an 1410 5O ham
ruipémn.”’

“Sppaord eicint a4 Biop ap bun
aA1se,” afra Micitin,
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“Sin 6 aveip ré héin, Aét ni ra
Tedt bad ceant VO Mmalpac man é A
beit pditte tTndtnona bdpeas, acc
amug rd’n aep, g nopad Lerp.”’

“ ¢ Aoidnear ouine 4 toil,"” anpa
Micilin, 45 0eansad A piopa.

‘’Ouine ann héin ’pead Panaic, ap
éuma ap biz,” aveip Nopa. ““'Sé an
mac 1t concpditte connaic TH fuamh
€. Amannta ni Cubdpad Tap amme
006, agur amannca eite ni aipeoctd
ra teat 6.’ A

Caimg Panaic ircead £ao1 reo, agup
niop cainncigead a tuillead 4an an
geceipe. Niop éaluiP ré rap an Tupap
10, 4T 1 -4 Leabard rin furd 1é raol
ap an upldp, oz imipc ¢ Ppompo
Framro ” Lte Mapin 1p Lte Tammin.

Vi an '0innéap an an mbopro nuaip A
tamg Panaic a daile 6'n rzoiL Tpdd-
nona L3 ap n-4 Binac. Ot ré 4 ¢uro
Leite AZur 0’'6L ré 4 naigin bainne
50 burdeat veannactaé. Com Luat
I+ Bi 1tte agur Olta aige, ¢noc ré
letp 4 mdilin Leabap, agur ran ten
ra reompa map ba Indtac.
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Niop Le1g an mdataip uiptt 5o pad
i 435 cupi aon Trumm ann.  ACL, TAp
éir cupla no6mméaso, o’orsail i
DONAL AN Treomfa 5O ciiin, agur &It
bapp 4 ppoine ipcest. Ni tug Pénaic
td oeapa i, a¢t B amanic aici-rt an
54¢ A na1d ap Mmudal ra reompa.

D’airceat an t-amanc 6. Vi Papaic
1 n-a pearam 1 n-aice an Buo, axupr
€ Jléarca ran Lémme apir. Or o
¢onn ro amud, pap tan 4 Fuail-
mb, bi ré ax reirciuiad cota vempyg
le n-a rmataq, 4 Biod ap cnotad an
4an mbalta aict, Nuaip 4 Bi ré reo
conuite 1 gceanc afy, to ré amac -
an Leabap ba moé 0d pad atge 1 n-a
maitin—*‘ 4n Dana Leadap” a4 bi
ann, cperoim—uo’orsail é, agup Lead
or 4 corhain ap sn mbopo €, 1 n-4
leat-Luige Leipr an pgdtan.

annpin 4 toruig na goiti 04 pimd.
Sesr Péapaic ap agard an  duipo
amag, 'o'teac a glun, coippg € péin,
Azup toruld aip a5 paroneoipeact op
4o, Ni 3o mait Bi N6pa 1 n-ann €
TWZPINT, A¢c, 've péip map ceap i,
b1 Laroin agur Saedily mearsta Tpi
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n-a ¢éite aige, agupr bBi copp-focal
a1ige nap coprhail te Laroin né te
Saevitg. Dovra amdin v'factar o
50 Xcuala i na rocla ““ Fpomro,
Fnamps,” aét ni patd i cinnce. 04
mé1o iongnad 04 natd ap Nopa é'n
obaip reo, ba react mé an T-10nFNAL
4 B uipdt nuaip a ¢onnaic i Papaic
a3 umtugad, 43 bualav 4 uccy, a3
po654av an Buipo, 43 LeigInT A 5O
fatd ré a3 Lé1gead upnAtste Larone
ar “4n 'Dapa Leabap,” agur 45 1m-
1T 5ot cleap A daptige 'nd a ¢éile.
Niop tuig i 1 Tceapt céano a Bi an
bun aige Jup ionntny ré Tapt agur
aoudamc :—
““ Dominus Vobiscum !”’
“I8504Lard Dia pinn ! an pire
Létt péin nuaip & ¢connatc ri € reo.
“TA& ré a5 cup 1 5céill 5o bruil ré
"1 N-4 PASANT ASur € ag Lé15ead Hiup-
mnn! Sin i culard an dippinn atd
A, ATUP Té an Leaban beag Jeevilge
Leaban an duppnn 1
Ni arovéil 4 pdd go b Nopa
1sonnpuigte. Tamg 11 ap aip 00'n
éirceanaly axur furd or comaip na
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temnead. MNi nad 4 flop aict céapo
bad ceant O1 4 Véanam. Ui pi roip
04 Comaile cC1a 4aca bad conpa 01
Panaic a4 ¢up Tpearna a gliine sgur .
SMordil mart 4 tabaipt 06 n6 oul apn
4 04 zlain poirhe agur 4 beannacc a
tappard !

“ C& brior oom,” ap pire Léit
£éin, ‘“naé¢ peacad uatbirad vom
leigean 06 Aty & Véanam an an
T4TANT man pin ? A¢T cd briop 'oom,
1 n-a 01410 pin, na¢ naorh ap na
FLatiy atd ra tead agam? Asup,
A N001E, bad milltead an peacad €
Larh A LeagainT ap naom!  To maitrd
'O14 0om €&, i mmic 4 0'tdg mé fuan
mo théapn ap ceanal! NP’ mé ap
peacad vom é? T4 mé 1 oTEanncs,
5o cinnte !’ Niop ¢ovail Nopa néatt
an oroce rin, a¢T 43 Cup na ceirce
reo ti céile.

Matoin LA ap n-a Bapae, com
Taipge 1 Bi Panaic glanca Ltep cum
rsoite, ¢cuip topa an glar ap an
oonar, O’'tds an 04 pairce 654 4
éapam mdtap icilin, agup dual an
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votap 50 Ropr na gCaopsé. MNiop
Bamn i méap 0d rpéin N6 gup Tug
i tead an ctragamic podail ‘o1 péin
ATupP SupInnip & 15éala 6 tip oeipesd
vo'n Ataip Rondn. Ni veapna an
rasant aét meangav sdipe, ACT bi
Nopa Leip n6 sup Bain pi geallad ve
5O n$abrav ré an botap amac cuict
Aan Tpdtnona pin.  Lapg Leitt o bate
annpin 50 parca.

Niop ¢ur an ragapc wiptt. Duan
ré 1irteac ¢uict pa tpdtnona.  Tpde-
amail 5o Leop, Bi Pdpaic ra reompa
45 ‘‘Leigeatd Qipmnn.”

“ Ap Tanam 1p né Labai, 4 dtap !
apra Nopa. *“ TA pé iprig.”’

Tealmy an deipc ap Bapp 4 sCOP
anonn O OTi OOpNAP 4n  Treompa.
Vespcavapirreat. Ui Panaic sLéar-
TA pan Léme 4zur ran sco6ta 3O
oipeaé map 6§ an LA pomme rin, agur
é 43 surde 5o veajmoroeat. Sear
AN TASANT 1'Satam a3 bpeatnuiao
anf.

F4 veipead, o'ionntuiy mo duine
TAfiT, AJUPr 45 Tabaipe a1gte ap an
bpobal, map vead—
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““ Orate, [fratres,” ap reirean
amae ot 4po.

le Linn é reo a ndv, tonnaic ré 4
MmATAI ATUP AN ATSANT 4 DO
Vedsns 1€ asur fear san coppuge.

“Zab 1 Lett annro ¢ugam,” aveip
an tdtap Rondn,

Tamg Papaic anall 5o parcéead.

‘“ Céapro & reo aTA 4\ bun agec?
AP AN rasanc.

“0i -mé ag Léigead duppunn, 4
Atam,” apra Papaic. ODudampt pé an
mé1o reo $o culail, a¢t ba Léip nap
ceap 1€ TO faId aon ceo ar an
mbealad 0éanta aige—azur A
no615, ni mo6 vi. Hec Bi Nopa bocc
A cpaitea® Le paiceior.

“N& bi p6-Cpuard am, 4 Atap,”’
A 1ire,—"‘ nil pé aét 05.”

Lleag an ragapc 4 Lam 50 héao-
THOM Ap ceann bin an rréicin, agur
Labaip 1€ 50 cititn cnearca Lep,

“Ts ta 16-65 o1, & Papacin,”
aveip 16, “‘ Le et 1 00 PASANT, aTUT
nil ré geallta ov'émne a¢t 0O Pag-
st V€ an tduppeann a pdod. AT
CoT4an 1 Leit agam. O mait Leat berd
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45 rotdil’an Aippinn 014 VDornaig ?”

Lar rote Pépsic agur veaps 4
SMad  anip, ni Le cataiteatt an
TUpar 1ro 4C¢t Le bappn piméro.

“ Opa, bad that, a Atap,"” ap
reirean; “ nit puo ap It A b'feapn
tiom.”

- “°Déanpard in,”’ App’ an ragefc.
“ Fetcim 5o bruil curo ve na paro-
neaca1d agac cesna.”

“ Aet, & Atan, & miipnin—" apra
Dpigro, agur rcop map N 50
hobann,

“Céapo T anoip opc ?” aveip an
rasanc.

* Opipce nd bpéga niop cat ré
ror!” ap rire.  “ 1 tuat Liom bpipce
4 ¢up amp go—" '

STAM\T an PaganT ax Sdiwoe.

“Nion ¢uala mé pam,” ap reirean,
“5o0 pad call le bpirce. Cuip-
FIMI0 caroigin beag or cionn a ¢6TA
amuid aip, agur mire ‘'mo Hannsid go
1acard ré o vear 06. Maroin Lle
b65a1d, TA péipe againn & '3
Macin an 1arsae 'n-a 01410 nuap
4 ¢uard ré 5o oti an Clocdn. Jléar-
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ramuro 1 gceapc th, a Panaic, nit
baodal,”’ ap reipean. Agur man pin
4 rocpungead é.

Nusip a B an pagsnc imeigte ¢pom
an mdataip agur PO 4 maicin,

Mo gnao ta!” ap rire.

A5 oul 4 ¢oolad D1 an ordée pin,
b14a0 na tocla oeiywd aoudaipc ri
et pemn: “Dérd mo maicin 1 n-a
faganc ! Agur cd bpior oom,” an
rire 45 O6nad 4 rat oy, “cd vplop
oom na¢ 1 n-a earpos 4 beaov ré
ama¢é annpo !

(& épiod pin.)

A%






Bairbre.
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n-a ¢éite aige, agur Bi copp-focal
aige ndp corrmait te Laroin nd te
Taevils. Dobrta amdin v'factar m
§O Xcuala rf na rocla “ Fnromro,
Fnampo,” a¢t ni pad pi cinnce. 04
hé1o jongnad 04 Wb an Nopa pd'n
obaip reo, ba reatt mé an T-10nFNAO
4 BT uipdt nuaip & ¢onnaic pi Papaic
A% urmtuga0, 43 bualad 4 ulca, 43
POSad an BunD, 45 leiginT aip 50
1a1b ré a5 Légead upnaitte Larone
Ar; “.4n Vapa Leaban,” agur 45 1m-
1T 5ot clear 4 Vairtide 'nd a4 ¢éite.
Niopn twig 11 1 Tceapt céano & Bi an
bun aige Jup 1onntumd ré Tanc agur
aoudbac :—
““ Dominus Vobiscum !’
“I5564Lar0 O1a rinn!l” ap pire
Léit1 péin nuam a ¢onnaic i € reo.
“Ta ré ax cup 1 Scéll 5o bruil 1é
© 1 n-4 fASANT A5ur € a3 Léisead Hdip-
mnn! Sin i cutard an AQippnn ata
A, aTUP '1é an Leaban beas Jaevilge
Leabap an Qippnn ! ?
Ni &rovéil & pdd 3o pad Nona
1sonnpugte. Camig 1i ap 41 00'n
¢irceanad agur furd or corhaip na



baipone.
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Ni pad Dapbpe no-pLactmap an La
4 v'teanp a B ri.  'V’aomoécad éinne
an méro tin. An ¢éao ¢ar oe, Bl i
seam-¢aoc. ‘Deéanrd, Le bpeatnuiad
uipet, 5o nard i an leat-pail.  Niop
L6l Dpigroin pam 5o patd, ameac.
Uamp amdin 04 noudaipc cailin beag
eile, Le conp utlec 4 an mbeiT aca,
nac patd a3 Dapdpe aéc “Leat-faitin
cao¢ an n6p cuit an Tditliipg,” oud-
amc Dpig1oin 5o peapsac 50 pad 4
04 priil a5 Dapbpe ¢orh mait Le ouine,
ACT Jupab  amlard Hiov Leat-piil
0GNTA AIC1, MAp 5O Mbad Leop L&t
an t-aon cesnn amdin (biod ir O
mba ceann caoc i) Le hagaid 4 culo
TN6ta 4 Véanam. Diod rin map aTs,
ni pé1om 4 ¢eilt o fa1d pLarcin innc ;
Aazur rdsaim tem’' air na¢ vear an
fwo placin 1 n-63-mnaot. Ruo eile,
b1 1 1 n-a balBdn ; n6 bad cipice Vom
A NAO napn Labaip i Le héinne qarh
a¢t Lte Dpigroin amdin, MA v'piop
00 Opigroin, bi teanga blarca Jaeov-
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1Lge aict agup Bi 4 curo rmaointe
Ailnea¢t 4an oorhain. Ni go mat i
ri 1 n-ann pudaL, tan € Bi 1 an Leat-
¢otp agup Bi an Leat-¢op prin réin
bprce. V1 04 ¢oip a1ct TRAL, 4t 01t
an $a04an ceann Aca, ASurbpread an
ceann eile pan L1t ap tuic M oe Bapp
Aan ot

Ac¢T cla hi Dapdbpe, apra Tura, né
cta hi Dpigroin? ’Si Dpigroin an
sipfreac veas nb, map A0EANPAO i
téin, an saraipin beagy mnd, ati 1 n-a
corhinarde ra teat ir gsoie 00 tead an
maigircin,—an taotd na ciotoige an
no61g, 43 oul roipn an boétan v,
1r copmatl 3o n-aitnieann ti anotp
i? Muna n-aitm$ip, nil neapc agam-
ra opc. MNiop Gualap parh cla Vap
Hiod i, agur oudampc i péin Liom
na¢ Bruil o'ainm ap a4 hataip acéc
“Dearoe.” Maroip Lte Dapdbpe,—
'read, TA 1ré corh mait agam eactpnd
agur imteacta Vapbpe innpeadt ouic
tpio pior.

eoCTRA DAIRDRE ANNSO.

L4 04p é1ug matap Opigroin, tug
i 4 mopucparca oo Opigioin agur 04
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hataip, '00'n Eavap, 00’n Cuicin, Vo
na amnaid, ‘00 na cedfica, 0o na
$é4avaid, 00 na Lacamn, agur 0o'n
rproeoigin 4 tagad 50 'OTI an vopar
am bpicrarca 34c uite maromn. Nuam
A B1 an Mé1o rin 'Déanta aict Vit i A
bpucparca réin.  Annpin tormd i 'gé
Sléarad réin Le hagard an HOTan.

¥i Dpigroin 1 n-a purde ap & reoin
Téin Tan rMID ANPTY, 4CT 1 45 Cup na
oL T n-a mataip.  Sa-oeipead Lian
talL Labaip i —

“ Oruit Mama ag 1mteact 6 Opig-
1oin?”

“NiL, a rcomp. Tiocpard Mama
AnNip tndtnona. T4 i 43 oul 3o
Jaitunm,” »

“Opuit Opigroin a5 oul  ann
epeirin?

“NiL, a ¢wo. TA.an bealat po-
fa04a agur vead mo cailin beay
Tuipread. Fanrard 1 ra mbaile a3
0éanarm rppraotd ot réin, map A Véan-
Fad caitin mait. Nac dpanraro?”

“ranparo.”

“Ni pacard ri amac ap an Tppdro ?”’

“Ni pacaro.”
D
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“Tiocpard Vearoe irceat am oinn-
éip aZupr bé1rd béite agad Le céite.
Tavaip pog 0o hama anow.”

Tugad an POg agur Bi an mitan a3
imteact. Ppeadb Dpigroin 1 n-s
rearam.

“o thama!”

‘““Céapvo € hén, a pan?”’

“Na¢ oTiubpard cta péipin 4 date
¢éug Dpigroin?

“Tiibpao, 4 ¢uro. Fépin vear.”

V'mtiy an mataip agur O'fan
Dpigroin 5o pérca ra mbate. Surd
ri part1 sp & reoitine OF an gadon 1
n-4 LG1b o corhaip na temnead agup
é a3 rpannad. Oaimg Dpigroin &
Azup cuip cogan 1 n-a Cluar—

“ Tuudpard Mama péipin 4 dale
¢ug Dpigroin 1 .

“Dup!” spp’ an a04ap aSur ¢uard
4 ¢oolad 00 péin apip. Vi a prop a5
Dpigroin gup®’ 1onann *“ Dup ! 7 agup
“Mait an pgéaL!”

Ui an cuitin 1 n.a purde ap an
tealtae. Tog Lpigroin 1n-4 V4 Léimh
€, cumil a Cealltapn 04 Leiceann,
Agupr Cuip coTop 1 n-a CLuapr—



Daipope. 47

“ Tudpard Mama péipin 4 daite
¢uig Dpigroin.”

“Mi—ama!” app’ ancucine Vi a
f1or ox Dpigroin gupd’ 1onann “Mi—
amal” agup ‘“Mat an rgéal!”

leag ri an cuicin uaitt agur
oMy ap Fuo an Tige 45 Jabal
fuinn o1 péin.  Rinne ri ampén beay
man teanap :—

“0 adapin 6 'r a adapin 6!
Cooail 5O ro6IlL 5O 'OTIZIO mo
hama!
A ¢uitin 6 'p 4 ¢uitin 6!
i a5 cponén 5o oTIK10 i 4 barte!
A $avapin 6 ’p 4 uitin 6!
Af an s0na¢ 6! atd mo Mama,
A¢T Tiocrard i apir Tndtn6inin 6!
Ir cudpard i péiping L&t a
batte !

Cug i 1appacc £&n ampdn ro a
mainead 00'n $4v4ap, 46T I M6 an
oL 4 Bi 45 an NTAVLN 1 SCOOLAD 'nd
1 sceol. Cug ri rappaéc pd n-a
rmammead '0o’n EuiTin, aét ba Binne
Leip an gewcin 4 ¢ponan réin.  Nuap
tamg & hatap ircead pd rmeavon
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Lae ni Véanra® TAVA Ciip 'Ot 4CT 4n
T-amndn 4 nd0 06 agup 4 cup v 1allac
aip é foglaim ‘oe Zlan-headaip.

O'filL an métap & bate foirh
tpdtnona.  D'é an  ¢éav  focal
asoudampc Dpigroin—

“OAn tug té an péipin Ledt, a
1hama?”

“Cugar, 4 cuipte.”

“ Céapo 4 tug ThH leaT?”

“Tomap!” Vi an mdétap 1 n-a
reararh 1 Lan an uptdip. Ui a4 mata
Lteagta apt an uplif aict agur A Lama
T4a0b Cian 01,

‘“ Sweets ? "

“Ni heav !”

“Ccica mup?”

“Ni heav, mmp’! TA& cdca miup
1 mo mdila azam a¢T ni hé rin an
rémpin.”

“Péime rrocai!” MNiop cart Dpig-
1oin bp0ga nd fprocai fwarh agup
v’'fa04 01 4F TNGLAN Leo.

“Ni head, 5o venhtn! TE Tta p6-
035 Le hagard procal 5o poittin.”’

“Leabap upnaigte |” NI gibad
vom 4 &0 nac pad DpLIoIn 1 n-ann
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Lé1gead (tap & nion cup i LA 1irTcead
AN SO 1 n-4 a0t aL), adT ceap i 5O
natd.  “Leaban upnarste !” ap rire.

‘11 head, ¢op ap bat !’

‘“ Céaqro & hén, o eite?”

“Dpestnuig!”

Ledat an mataip 4 04 Ldmh, agur
céapo 4 noctpad 1 AadT baboigin !
. DAabLoITIn Besas 4OMaro A pad pLacin
mnct, aSUr § seam-¢aoc¢; ac¢t Hi a 04
Spuard corh vesns Le caop agur Bi
rmgead sdmpe ap 4 béal. Ginne a
mbedad cion aige '00 BAbogaH, tiud-
pavd pré sean agur snpdd V1. Lap
raite Opigroin Le hatar.

“ Opa, na¢ veari! Anpa, a Mama,
4 ¢époroe, cé druamp Tt i? Opa 6!
Déro piipre agam oem’ ¢uro hén
anoip—pdirce vem’ curo héinin héin !
Deéro paipce ag Dpigroin! ”

Rug 11 4an 4an mbiboigin agup
o'pdirs Le n-a cporve i. PO5 i a
plaicin beag maot 1 4 VA Fpuard
vesnsd. 03 11 4 béin 1P A ppoinin
Zeanncac. Annpin cuiraim@ ri uip
téin, ¢not¢ a4 ceann, AUy an rire Le
n-a macamp—
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“Poe!” (map rin aveipead Lpis-
1oin “ p6s”).

V'irug an hitap n6é sup PO3 an
cailin beag 1. Annpin b’éigin 01 an
Bab61SIn 4 PO5AD. Tdinig an T-atam
ircea¢ ap an bpuinnte pin Agur
cuipead 4 noeapa 06-ran an cteap
céaona 4 vVéanam.

Ni nad Ttava 435 'v€anam imnirde
00 Opigroin ap read an cpdtnona
TN ACT Cla an T-ainm 4 Baircread i
An an mbdborg. Mol s métan
“ Matai” 1 agur ¢esp 4 hatap 50
mbad reiteamnac an t-ainm ‘‘ Peirgi.”
ACET ni no1d ceaétap aca 10 patac
Talanca, oap Le Dpigroin.

“ Tuige ap tugad ‘ Dpigroin’ opm-
r4, a’Oearoe? ” ap rive Tap é1p paIpéip.

“Dubaipc na rean-mnd gup cor-
rhail Lteo’ Oncail Pdopaic th, agur 6
tipla napd’ fpéromn  ‘ Pdopaic’ a4
Baipread ont, bairread ‘ Lpigro’ onc,
man b'factar otinn sup®’ € an puo
ba Foipe 06 6.

“Mear ta an copmait i reo (an
Bdb6gs) Lem’ Oncail Pdopac, a
‘Vearoe ?
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“0, ni coprail ¢op an bit. TA
T'Oncail Piopaic ban—agur cperoim
50 bruil péarsés anoip aip”’

“ C1a Leip 1 copraiL i, "o eite? ”

“Muire, bad wveascaip & pdov, 4
¢ailin 6 |—bav veacam rin.”’

Rinne Dpig1oin mactnam ap pead
tamaitl.  Di a hatain a5 baint 4 curo
€4a0415 01 O comait na teinead an
read an ama ro, map Hi ré 1 n-am
a101 Bert a5 oul 4 ¢oolad., Nuamp 4
Bi baince V1 ¢uard i ap 4 glamh,
¢up & 04 Laimin Le Céile, agur torumy
WSt map 1o :—

‘& Tora Cpiorta, 5o mbeannuigid
TO aZUr 50 rabalard ca pinn ! A Tora
Cpiorts, 50 mbeannuigid to ‘Vearoe
4azur Mama asur Dpigroin, sgur 50
Scuiwd Ta prlan pdbditce 6 tubairce
AZupP 0 anacain na bLliadna rinn, ma’e
é toit mo Stanuigteops 6. A Dig,
50 mbeannuidtd th m’Oncail Paopaic,
AaT& anoip 1 'Memocd, agur m'dinc
Dapbpe ” Stao ri o hobann
agup cuip gdip acair airct.

“T& ré agam! td ré agam, 4
Vearoe ! ” an rire.




I

Te®m = iSmES =

52 Joragan.

“ Céapo TA 454T, A $pd0? Fan 5o
scpioénuidtd TG 00 ¢uro paropeaca.”

“Mainc Dapbpe! I corral
tem’ Ainc Dapope i!”

“Cra1p coprmail Leo’ aint Dapdbpe 2

“An Biboigin! Sin 6 an T-aINM A
tudpar mé wptr | Dapope ! ”

Leig an T-ataip 4 Pean-rgapc sdime
rut  apn cuhmg ré na¢c pad na
paropeata cpiocnumgte. i veapna
Dpigroin gdine ap big, aét tean wmpt
map o :—

“0! a0Dia! 5o mbeannuiro ta
m’Oncait  Paopaic, 4td anoip 1
"Meqocad, agup m’Aint Daipdpe, agup”
(reo aguipin a ¢uip pi péin terr) “ agur
50 mbeannuigrd téa mo Daindbpe dess
héin agur o scomnd®Sro tha 6 peacad
mapdtai! Amén, a Tigeapnal”

Szafic an T-atain ag Sdiquoe apip.
V’'téa¢ Dpigioin aip agur 1ongnad
wnet.

“Sgudab LleaT riap anoip  Axur
ircead 1n 00 Leabard Leat 5o beo!”
An retpean ¢orh Lual i+ 0'féao ré
Labapc Lte gdipe. “ Agup nd 0éan
vespmao an Daindpe ! ” an reirean.
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‘“1p beag an baogal!”  Siap L&
T4 reompa agup irceat ra Leabard
Lé1t1 ve Léim.  Di cinnte nap veap-
maro ri Daipope.

O'n ordce pin ama¢ ni pacad
Dpigroin 4 ¢oolad ap 6p N& ap aip-
$ea0 $an Daipbpe 4 deit pa Leabard
act. N purdread ri ¢um blad A
¢artearnh san Daipbpe 4 veit 1 n-a
rutte te n-a har.  1Ni $abpad pi
amac 43 v€anarmi Inn 01 £éin Tan
Daipbpe 4 vert 1 n-a pocap. Dormnad
4arhdm 4 otug 4 matan Lé1tr ¢uig an
Aippeann i, ni pard Dpigroin rdpca gan
Daipbpe a4 tadamc ann ppeipin. Ni
tagad bean cCoruppan 1rtedt 4y
cuaipTéimeact na¢ scuipproe Daipbpe
1 n-aitne 01, LA '04p buail an paganc
iprreat ¢éuca orapp Opigioin amp a
beannact a tavapc vo Lapope. Cug
ré 4 veannact oo Lpigioin péin.  Sit
rire sun '00’n BALHIT 4 tug 1é i, asupr
b1 i Lan-Tpdrca.

Socpng  Dpigroin  péptap beass
vear 00 Dapdne an vapp an o,
Cuala 1i 50 fa1d péplar a5 4 hdanc
Dapope (1 nlaccap &po 4 i pipe
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1 n-4 coriinaroe) agup ¢eap pi nap on
04 Dapbpe-re papLar 4 beit aict ¢ormn
mait Le owmne. Twc mo Dapope
boct 've Bappn an ompiGIp L, map
o'imnpmfear c¢eans, agur bpread
Leat-¢opr Lé&1L1. 1 10mda Timpipce
tap rin 0’6 o1, L4 eile pug an
sa0an uintt agup Bi 'gd pepéicead
6 ¢éile 5o oTimiy matain Opigroin
00 Cabaip wiptt. 'O’fan an Leat-cop
fldn a3 an ngavap. CTuit i ircead
ran abainn uaip eite agup hobaip o
mbditprve i. 'Sé ataip Opigroin a
tamig ‘0o congnarh ML) an TUpAP ro.
11 beay nip biitead Dpigroin péin
asur 1.4 01appard 1 tapptdit 6 popc
na hadann.,

ms vi Dapbpe Tan a4 bvert 16-
Vatamail an ¢éao L& 4 oTAMEZ M,
Lmgeann ré Le ndoin nac reapp an
rlac¢c a Bi uipr Tap éir buavan a
éup O1. AeT ba cuma te Dpigroin
vatamait n6 mi-vatamait i.  Tug i
SNd0 4 cpotve 01 6'n Fcéav N6IMEAD
At leags oIl windl, AUy I A%
méaoudad 4 I an FNdO 1N 6 14 To
Ld. Nac¢ 435 an mbempc aca 4 Biov an
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Sreann nuaip 4 0’'f4Aga0 an matain an
tead 4 n-a gcupam Tpd 4 mbiod
i an cuaipc Tig comupran! Biod an
T-UpiLAn PSuabla aJur na pLactai mice
4ACA foimpr nuap 4 O'filtead pi.
Azur nac ap an macaip 4 Hiod an
T-10n5N4a0, man 'vead !

“.an i Dpigroin 4 SLan an T-uplén
04 Mama ? ”’ aoeipead ri.

“Dpigroin agur Danbpe,” avepead
An cailin beas.

“ Muipe, n?’ mé beo céapo 4 Véan-
famn muna mobead an dempc agad !”
4aoeipead an mAtmn.' Azur nat an
Opigioin a4 BHiod an piméao agup an
bpoo ! '

AZupr na Laeteannta £4ao4d rampard
4 cuipwoip viod apn Tao1d an ¢nuic,
1 mears na patnige agup na molag!—
Dpigroin  ag baliugad noéinini 1
méipnini it bainne b6 bliocctdin agup
Daipope ’sd Fcorhaipeam o1 (man
veipead r1i); bLpigroin ag  riop-
¢amnnt agup 43 Innreacdt prgéalta
na¢ scuata ouine nd naonnarde (ni
Siprigim bALOITIN) 4 leitéio uam
poithe nd 6 foin, agur Dapdbpe a3z
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éirreact Léitt ;—cartr1d ré 5o moviod
ri a3 éirceadt 5o haipead, map ni
taga0 rocal ar 4 béal.

'Sé mo Bapamail naé npad seapp-
¢aite 1 gConnactad ng, '0d n-abpoc-
ann &, ran Roinn €oppa, ba parca
fonaraige 'nd Dpigroin na Laeteannca
90 ; Azupr pasaim Le hudact nat paib
b4abo6iIgin £d Luide na Inéine ba pArca
fonapaige 'nd Dapope.

Sin map b1 5o otdmig Mam Cinn
On.

II.

D'ar Date &ta Cuat oo Niam
Cinn Oip.  Dean uaral a t&img oo'n
Lopc Mop a4z rostaim Taevilge,
geall i poih 1Imteadt o1 Jo Tcum-
read i reoo éizin ¢y Dpigro-
in.  Agur, ap nocg, cup.  la
amdin, tusiqum 1 reactrhain  Tap
6 1mteadt 01, fudail Deapcli an
Porca irceae 1 Lip na circesnaige
aZup Ledas borga mon apn an uplén.

“Duic-re, 4 bean 05,” ap reirean
te Dpigroin,

“.Ana, céapo TA ann, & Veapcli?

“ Cavpiop oom? Srdeos, v'pérom.”’
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“Ov6! Cévruapca é?”

“O pipin beas TLAT, 4 (a1Y pEATeS
fo0a Jopm Ay, caipin Deaps Ap 4
mullag, agur é anp mapcarveact an
Sonpf1a0.”

“ Opae, "0earoe ! Agur céapro oubd-
AT 1é Llest, 4 VeapcLi? ”

“*Oearhan ceo avubaipt 1é AlT
‘Tabap & reo o Bpigroin, 1 mo
teannadc,” agur ar 50 bpitad teip te
rméroead 0o piL.”

Tam 1 n-aiipear ndnpd’ fpiop oo
Deancli an cuaipiprs reo ap £av, aét
¢pero Dpigroin ga¢ rocatol. JLsoro
ri ap 4 maaip, ran &1IT 4 pa1d i 1roy
T4 reompa a5 TOTAIL na haite Tan éip
An bpucrarca.

“4 Mamy, 4 thama, bopga mop
0o Opigroin! fipin besas slar 4
1a1b réaros fava Jonm a4 tug 00
Veapcti an Porca &1

Taimig an mataim amaé agur daug
Deapcti Lep-

“.a thamin, a Maimin, orgait an
bopsa 50 Tapard | Cespann Deapcli
TO mMbU'PEroIn Sup r1veos 4atd ann!
Copputg Leat, 4 Thamin, n6 c4& dpop
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odimnn na¢ micraroe 11rc1g ra moorga
i?”

Leapp an thitaim an téao. Dan
11 an paipéan oe’n bopsa. Tog ri an
clip. Céaspo a4 Hbead ann, 1 n-a tuige
$O 'vear clutmapn ra movorsa map 4
vead pdirce 1 FcLiabdn, ¢t an HALOT
1 dilne ’p i Sleotte DA Braca prail
pam! Ui pole on-burde mpts agur é 43
Tuitim 1 n-4 Baclaid tiopaltaca tan
a bpdgaro i+ tap a4 guaitnd, Of
Luirne an oI 1t n-a Leiceann, ’Si
an Tramail béappainn 0d béilin VI
caon Caontainn, agur ba Teall Le
péanLaiv 4 oéao. Ui a piile oanca.
Oi cutard easl {iova a5 cumoad a
cuifip, AJUr LRAT Dveans o1l or a4
cionn pin ammg. Ui muinée marmpac
ve c¢locad uarte pd n-a pidb, agur
map Bapp A na hiongancaratd an rao
b1 mionn pioFva an 4 ceann.

“Dainogan!” apra Dpigroin ve Fut
ireal, map Bi ropT rsda mpt pomn
an ctrroeors glopmamp reo.  “Dain-
piogan 6 Tipna nOg! Féae, a Mama,
T4 11 1 n-a coolad. Mear th an
nouireotard ri?

»
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“Toig 100 Laim 1,” avein an matam.

Sin an cailin beag 4 VA L amad
50 raiccead, Leags 5o huppamad ap
an mbab6ig 10nganTa 140, ATUP T4
vemead tO6F 4r an mborga i Ni
Thipse pus ri uipdt 'nd o’orgail an
BAbOT 4 raile aFur aoubaipc 'oe FLon
caoin binn ;—

“Mam-at”

““D1a oap mbeannaca®,” app an
maTaip 43 S0 comanta na cpope
el péin, “‘ td upladpa aicr !

Ui paobap neam-gnitac 1 palip
Dpigroin agur Bi Larad neamm-gnatac 1
n-a ceann-45410. ALCT ni 061 Liom S0
1a1d i teat corn rgannpuiste 1 Bi an
matap.  Dionn pdirci a5 ran te
hiongancaratd t  gcomnarve, azur
nuaipt Tuitear fuo 10ngantat amac ni
cuipeann pé an oipeav uatblir onta
1 cuipear an va01md parca.

““Tuige na¢ mbead upladpa aicy ?”’
apra Dpigroin.  ‘‘Nac bruil uplabpa
45 Dapbpe? Aéc e binne 1 bpao a
gut ro 'nd gut Daipbpe.”

Mo Lean ¢ta, & Dapbpe! C4& pad
ThH A Fea® na haimpipe reo? 1in 0o
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Ltuige ap an upildp ran AT an tuit ThH
ar Lanh Dpisroin nuap taimg Deapcti
irceat. Ni reapad mé an gcuala TH
na bpuatna rro 6 BéaL o Capao. M4A
cualaip, it veapbdta To mb’appaing
tni 00 ¢porode 140.

Lean Dpigroin uipt1t a3 Labaipc.
Labaip i 5O 13I0bLs, 4 VA paIL ap
L4140 1 n-4 ceann i—

“Dainpiogan i reo,” ap rire.
“Damnpiogan r1ve! fFéac an culard
bpeag atd miptt! Féac an bpat rpoit
AT wmpti!  Féae an mionn Atuinn
atd wpt1!  Ip coprrhail i Lleip an
mbainpiogain Goan 4 naibd Stiopin na
Sgéalca ag Tpdét uiptt an ordvce
¢eanys,—-an bammpiofan a timg can
rappse 6 Cip na nOg ap mancarveacc
Ap an eac ban. Cia an T-ainm 4 Bi an
4an mbainpiogam rin, & thama?”

“Mam Cinn Oip.”

“Seo i Mam Cinn Oin!”’ app’ an
cailin vess. ‘‘ Carbednrard mé 0o
Sciopdn 1 an ¢éao uamp etle trocrar
ré! MNac aip a Véap an T-atap i fetc-
edl, & hama? Vi peaps aip on
oroce rd veipead nuap AoUHBANT Mo
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‘Vearoe na¢ Bruil proeosa ap bit ann.
Ui & plop agam-ra naé pad mo
‘Veasroe A¢T a5 magad.”

Niopt mai Liom 4 pdd up proeoy
Nam Cinn Oip, map piLt Dpigroin, acc
1+ 06135 Liom 3O natd ‘opaordedsct
é151n a3 baint Lé1tr; agupr Tdim Lan-
éinnte 5o paid Dpigoin péin 14
Opaorvestt 6’'n n6IMEAo 4 OTAIMZ i
ircead ra tead. Muna mbead Fo
nad, ni pagpad i Daipbpe 1 n-a Luige
Lé1tt péin ap an uplin an read an tnat-
noénasan rocal 4 &0 Lé1t na 14 arhdin
cuimmugad uipnet 5o ham coolatas; nd
ni $abpad i 4 coolad san Dapbpe 4
CabainT 1rcead ra Leabard LEL1 man
ba Zndtac. I o ézin A4 ¢pero-
red &, a¢T 'pri an bBammpiogan 65 4
¢ooail 1 brocaip Opigroin an oroce
rin 1 n-10onao an compdnaig g vity
4 CoOLuIZead 1 n-a focam ga¢ orvce
le bliavan.

'O’tan Daipbpe 1 n-a Lutge ap an
uplap 5o Bruaip mataip Opigroin i, i
Sup O3 1 Sup Cuip ruar o Bapp an
o 1 ran AT 4 paIbd A papar

beag réin. Cait Dapbpe an ordee
E
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rin ap bapp an opipitap. Niop ¢uatar
sup a1ug Dpigroin nd 4 matap nd o
hataip aon ¢sotneaddn 6'n geircean-
a1y 1+ Wan na hordce, agur Lletr
an gipunne a N8O ni rhearaim gup Mt
Daipbpe veop.  AET iy cinnte 50 fatd
i bponac 3o Lleop, 1 n-a Lmge t
n-dipoe annpio LEé1L) péin, San Larh 4
¢afa0 1 n-4 TiIMdedll, san teap colna
A Copao 'S4 Téitead, Tan ouine nd
oeonarde 1 n-a haice, Tan puaim ap
b1t 4 ¢éloipredit, aéc amdin na ruame-
anna ranna riop-usigneata a bdior Le
cloirtedil 1 otead 1 n-am mapdta na
hordce.
IIIL.

1 1 n-a rurde n6 1 n-a tmge an
bapp an opupitin 4 cart bmpbpe
bundite na paite Dap  Jcronn,
D'annam a Labpuigead Dpigroin Léi1Ls;
A5ur nuain a labpuigea, nivemeao i
act, “ Oi 1 00 eailin mait, a Dapdbpe.
Feiceann ta zo Bruilim cpuavogac.
Caitprd mé ape 4 tabapc 0o Mamh
Cinn O, Danpiogan i pin, Tdr
A%4T, AZur caitresn ampe mark a4
tabaipe v Wi Lpigroin ag oul 4
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n-ao1p anoipr (cperomm Fo nad pi cing
bLladna catte n6 bY'féroipn cig
buadna 50 Leit), agur bl i a5 éingear
Cu1o ‘ve na norad 4 ¢leactuigeatd i1
otipr o hoige. Ni “Dpigroin” a4 tugad
i uiper péin anoir, man i & f10p aict
an DS aTA leir an Brocalin ‘ mé,”
agurleipraneapballin pin “-im?”’ nuaipn
4 cuipcean 1 no1ard “td” agur “nit”
é. Vi a tior aic1 ppeipin Sup mop an
mear AJur 4an onéip 4aTA 4AF Oul VO
bainpiodan Cap map aTA 435 Oul 0O
¢néachinin  beag bott man Danbpe.

1r baogtla¢ Liom ndp tuig Dapbpe
an pgéat ro con ap bit. Ni pa1d innt
4tT baboIgin Mmaroe, agur, ap NV6IY,
bav veacai 04 Le1té1o cpnoroe caitin
4 tuigpint.  Da Léin 01 5o patd i
caitte 00 leat-taoid. ’Si Niam
Cinn O 4 cootuigead 1 Brotam
Opigroin anorp; 'ri Miarh Cinn Oip &
furdead Le n-a hap am béie; 'ri
Niarh Cinn Oip & $abad amac ap an
scnoc Le n-a coir, 4 Luigead Létr 1
meaprs na paitnige, 1 4 téroead Létt
435 bailingad noinini 1ip mépini. ’Si
Miarh Cinn Oip 4 tesnnad pi te n-a



64 Joragan.

huéc. ’Si Mam Cinn O & POSaD 1.
‘Ouine eile a Beit ran AT ba Znitac
Lest-1r4 4 bveit, ouine eile a4 bvert
A5 rubal Le coir an té ap Zndtac
LeaT-ra rubal Le n-a coip, 'ouine eile
bYeit a3 Po5av an BéiL ba Vual ‘ouit-
re a po6sad,—rin i an Pran i MmO 04
brultaingctean ap an paogasl ro; agsur
rin 1 .an pran a i 1 Lap Daipbpe anoipr,
'S4 céapad 6 rharoin 5o hordce 11 ’g4a
cd0 6 ordce Fo maroin,

It 0v61% TO noéaprsp tiom ninpd’
té1oi\ na rmaointe reo nd rmaointe
A DIT eile 4 Beit 1 geporve Vaipope,
man nac pard inntt aCt bpéagdn maroe
$4n motugao, San meabam, an cuig-
1NT, San Ty eoin. MV’Eneasgna ap éimne
Labnécar man ro tiom: C4 BF10S
0UINN? Ca brior ouit-re n6 vom-| 4
na¢ bruil a4 motugav it 4 meadaip
Té1n, 4 DTUIZTINT 11 4 OTREOIN £E1N, 8T
bAbOTa1b I aZ DNEATANAIY maroe, a5 an
TCNAaNN I 45 4N TCNOC, 4T 4n abainn
It 45 4n eqar, 45 mion-pgotad na
paipce 1 a5 mion-¢Locaid na tniga?
—'read AZUr 45 na céaoTatd puoai
eile feicimio ’n-ap otiméeall? Ni



Dainope. 65

abpraim 5o Bruil; aét bad odna
an thaire dYom-ra né 0'éinne eite
4 O nae dewml. 1 o613 Leir
na pdircid o dBrul ; agur’ré mo vBap-
Aamail Sup cuigreanaige na pPaAIPrTi 1
neitib oe’n TropT ro 'nd ctupra i
mire.

La amdin 0d pad Dapbpe 1 n-a
rurde 5o huaigneac LE1L1 péin 1 n-a
papLap, Bi Dpigroin agup Miarh Cinn
Oip 1 péir compird coip na teinead;
N6 b'peapn tiom 4 pd0 50 natd Dpigroin
1 réip Compdrd Létr péin, agur Marh
A5 éirceadt Léitr; map niop Cuala
éinne pocal ap béal na Danpiogna
parh aéc amdin “Mam-a.” Oi matam
Opigroin taod amumg ove'n VONAT AT
mgeacdn. Oi an c-atap AF Cup fatai
ran nSappoda.  Niop fan ra tead aéc
Dpigroin agur an 04 baves.

1r 0615 50 na1d an cailin beag Tuip-
reac, man ¢at ri an maoin ag mg-
eatdn (mgead pi bpaitilin Azur pluro
na Dainpiogna gaé readeram). Da
Teap 50 'oTAINIE coolad uiptr. Da
Seapp 1 n-a V1a10 rin Jup Lerg i A
ceann 4an 4 bpollac 11t 5o patd 1i1 n-a



66 Toragan.

Tomeim puain, 11 tuigim 1 gceanc
céapo '0’'éug Topn 'éire min, 4a¢T ve
npémn  Coparhtacca i Dpigroin a3
Tuitim Le pdnard, né Jup rinead an
Leic an teallatd i1 Broigreacc ofitarl
00'n temnrd. MNiop dIME i, map
%1 M 1 n-a cnap coolata. 1 coprhail
50 v Marm Cinn Oip 1 n-a coolad
rheipin, aét cia apn bIT ci1a pgéal é
niop Coppuid ri. Ni pad éinne ta
Tedat leip an bpdlirce beay spdorhan
A coraint ap an Mbdr a4 B7 43 Tall
mptr.  Niopd’ eol ’éinne i bvett 1
TCoNNTABAINT 4¢T arhdim 0o 'O agur
vo—Vaipbpe.

Ui an matap a3 obpmuiad Létt
TAOD amuif axur Tan aon cuirhneam
A1C1 50 natd an bdp ¢or [ap pin 0O
teand a cporve. Bi pi ag carad puipc
01 £éin, agur ‘%4 ¢pocad Fo bpead,
nuaipn & ¢uala i an Tuampc—cuanc
map Head puo é131N 43 TUITIM Ap 4n
uplan.

‘“Céano & 1in anoip ? ’ ap pire Léit
réin.  “Ruo é15n 4 Euit ve’n Balla,
ta reany. Ni péroip supadb i Dpigroin
4 ban tenp?”



Daipope. 67

1rcead Léitt 5o veppead. 11 ap
€151 ndp CWT an T-anam airct le
neapc natbay. A5upr crapd’ 1ongnad
é? Viateand mapnead rmt’:/e A 4an
Teallat agur 4 cOITIn beds Ap Deans-
Lara® ra ceimmo!

Preadb an hatap ¢uict cpedrna na
cirrceanatde, 65 1 n-a baclainn i,
it Ban 01 an coéta. Ni pad ann
act sup cappewmy i 1. 'O4 Bprangpad
™M teat-n6iméroin eile, Bi i no6-
malt.

Ui bpigioin 1 n-a otireatt anomp
AZUr 4 04 L& pd muinedl 4 mdtan,
Vi ri ap cpartead Le teann parcéir
-AJUP, ap N001E, 45 FOL, Cé na¢ 5o o-
thatt 4 twig 11 an rgéat ror. Vi a
matap ‘‘'zd macad Lle pogad i
'54 bitad Le veopnaty.”’

“Céapo O'61uE vom, a thama?
Vi mé a3 bpongloroly. Moty
meé Teap ssur ¢eap mé 5o nad mé a3
oul ruap, ruar ran rpéip, ASUr 50
b an Sman 'sem’ 06540, Céapo
o’e1pug dom?

“156 toil Vé & nip Loirgead mo
yeompin—ni teir an ngpéin, acc Leyp



68 foragan. .

an temd., O, 4 Opigroin, & peaca
B15 00 hétan, CEAND 4 Véanrainn DA
mapboctarde opm ti? CEsano avéan-
ta0 Tatan? ’'Sé DVie avudaipc tiom
4 teadét irtest An an n61Méao rinl—
N’ mé céapét Topann a4  Cuala
mé? Muna mbead rin ni tiocrainn
irceac con an viL”

Opeatnuig pitamppet. Ui gae puo
1 N-a AT £E1n aft 4N MDONYD, ATUT 41t N4
ballaid, agup ap 4n OMrIGR,—aCT ran!
op comatp an OppIGIp Tus 11 pd
veapd an (o 4Ap an uplin. Céapo
A Bi ann? Colsnn Beag San ceann—
colann baboige.

“Dainbpe 4 turT ve’'n oppMan apip,”
A an matair. ‘Mo Eonprap, 'ri
P4bAIL T anam ouiT, & Opigroin.”

“Ni cuicim apnne i ’¢op ap it 17
AP an cailin 1645, “aéct ir armtard
¢onnaic ri 5o (wid Mé 1 gconntabapc
agur cait pi Lem O Bapp an oppdin
te mé pabant. 4 Dapope voec, tug
Ta T’anam ap mofon!”

Cuard pi ap 45L0INIG, L65 coppdn
beag na bALAOSE, 4TJuUr POS ToO
ceannpa ceanamail €,



Daipope. 69

“A tMama,”’ an rire S0 bponad,
“ 6 tamg Marh Cinn Oy, Td paicéior
oM TO noveafina Mmé VeAf\m4o aft
Daipbpe Bocc, agur sup mo an ppéiy
4 tuip mé 1 Miarh Cinn Gip *nd innti-
re; AZurréat supab 1 ba oilre dom 1
n-4 01410 Min! Agur td ri mapd anoip
ofm, agur ni BEOG Mé 1 n-ann Labaipc
Lé1T1 apip 5O bpAtAE, nd 4 pdod L&t
Jup reapp Liom mite uaip—’'read,
céuso mile uaip—i 'nd Marh.”

“Ni mapd atd i ’¢op ap big,”
aoeip an matan, ‘‘aéc sopcuigte.
Cuipptrd T'atain an ceann uipdt apnip
nuam A C1ocrar ré ircead.”

“’D4& -otuicpinn-re ‘ve bBapp  an
o, o hama, 11 5o Icallpinn
mo ¢eann, apd’ péromn € Sup opm apip?”

“Nion®’ péromn. A¢t ni hionann
tura it Dapope.”

“1p 1onann. T pi mapd. Nac
breiceann T nac Bruil ri a3 coppuide
nd a3 tadapc? ”

D'éigin 0o’'n matan an méro reo
Aaomain.

Ni Cuipread aon nid 1 n-a Lmde ap
Onigroin na¢ pad Dapdbpe barwdte
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Agup naé te ire PABAIL A tug i A
hanam. Ni abpécamn réin 5o pad
An CeAf\T A1Ct, 46T ni abpécainn naé
nab. Nt te (&0 axam aét an méro
aoudbpap ceana: C4& dpiop vom-pa
€? Ca4 vriop ouc-re é7
Cuipead Dampbpe an Tpdtnona rin
Ap Ta01d an Enuic ran AT ap Cart prire
agup Dpigroin na Ltaeteannta faova
rampard G0 1 mears na partmge 1t na
mblat. T4 méipnini a5 rdr 45 ceann
na huatge, agupr td noéinini i bainne b6
blLiocTAin O raiprIing 1 n-4 timcéeall.
Roirh Dut 4 ¢oolad 'vo Dpigroin an
oroce rin, FLaci i anatl an 4 matan.
“Mear th, s hama,” appire, “ an
vreicerd mé Dapbpe ap nearn?”
“D'téromn Le Rig na Tloipe 3O
breicred,” aveip an matan. ‘
“Mear tTO an bBreicreao, 4
Vazaroe? ”  ap rire te n-a hata.
“T4 4 {101 45aM 50 binn To bByeic-
i, avemn an c-atam.
Jupab € pin €actpa agur Ordead
Vapbpe 5o nuige pin.

(4 ¢épio ¢ i),



goxanin

na

ngan.
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rin ap vapp an opupiip. . Niop Cuatar
sup amg Dpig1oin nd 4 mitap nd a
hataip aon ¢aomeaddn 6'n gcircean-
a3 1 Wi na hordce, agur teir
an gipjgnne a N30 ni rhearam gup ML
Daipbpe veop.  ACT i cinnte S0 fa1d
™ bponac To Leop, 1 n-a wmge 1
n-dipoe annpio Léits péin, San L A
¢anao t n-a Timéeall, san Tear colna
A CIpav ‘54 Téitead, san ouine nd
'oeoparde 1 n-a haice, Tan fuamm ap
it 4 ¢loipredit, adc amdin na puam-
Aanna panna riop.uaignesca a bior Le
cloirtedil 1 otead 1 n-am mapbta na
horoce,
II1.

Ir 1 n-a purde n6 1 n-a Ltmge ap
bapp an oppap & éait Daipdbpe
bundice na pate voap Fcionn.
V'annarh a Ladpuigead Dpigioin L&t ;
ASUP nuaip A Labpuigeao, ni vempead ri
Aace, “Di 100 ¢alin rharg, & Daipope.
Feiceann Ttd 5o Bruilim cpuavesad.
Catprd mé ampe a tadaipc vo Marm
Cinn O, Damnpiogan i pin, Td'r
ASAT, ATUPr caitresap aipe rhait a
tabaipe v’ B Opigroin a5 oul 1



eoganin na néan.
+.

I.

Compdd o tipta 101 €ogamin na
n€an agur a mataip Tpatnona eappard
foh dul raor vo’'n Fpéin. An Céin-
reac agupr an gealban burde a4 cuata
é agur (oe péip map mearaim) 4
o’'inmip 'oom’ ¢aivoid, na rdinteosas, 6.
Na rdinteoga a0’ innip an rgéal oom-
ra.

“ Teapa uait 1rvead, 4 peats. T4
1é a3 éinge ruap.”’

“Ni pesvam coppuige 50 poILL
beas, a MmaEpin,. TE mé a3 ranacc
Lleir na pdinteogad.”

“ Cia tLeir, & thaicin?

“Leir na pdinteogad. TA mé
‘ceapa® 5O MLEID 1140 annro anoct.”

Ui €ogainin 1 n-dipoe ap an aill
mom a Bi Ll Le binn an tTige, €
rocpuigte TOo vedr ot & mullac
Azur cul bdn 4 ¢inn Le bun na puinn-
reoige a B 'sd pargav. Ui 4 ceann
CNoCTa a15€e, AJUTr € 43 breatnuiad
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uard 6 vear. V'féac a4 matamm ruar
s, D’pactar o1 5o patd 4 éuro
Spuaige 1 n-a hop durde ran AT A uid
Aan man 43 154l an a4 cloigeann,

“Ozur cé ar 4 Bruil a0 4aF
teacdt, A temnH ?

“0O'n ’Doman Tear—an dic 4
mbionn ré 1 n-a fampuad 1 gcomnaroe.
T4 mé a3 panact Leo Le reaccmanm,”

“ ¢t c& vriop owT Jun anott A
tiocpar pao?

“Nit 4 fiop agam, aét mé ’ga
ceapad. Dad mitro 061H bert annro
L4 an DIT pesrca.  Ip cuimnead Liom
Sup cotpom an Lae inoiu 5o oipeal
t&mg rao anupard.  Vimeé ag teadc
aniop 6'n Tobap nuamp 4 ¢uala mé 4
sceileabap—ceileadapn binn meropead
map beroip a3 80 ‘Timuro ¢ugac
apir, 4 €ogainin!  Sgéala ¢ugar 6'n
Vorhan Tear ! '—agur annpin o’etc-
eall ceann 4aca Tapm—CEumit 4
r's1atdn oem’ teicesnn.”

Ni cipam 4 (&0 sup cuip an cannt
reo an-1ongnad ap an mitap. Niop
Labaip €oZanin map rin LE1T1 pam
pomhe. D'fesrot 01 Sup Cuip ré an-



€ogainin na néan. 75

Truim ine na héanlait agur zup
10mva uaip A cartead ré np an geoill
n6 coipr Ttndda ‘‘ a5 cannc Leo” map
aoeimead ré. Act niop Tuig i cla
an radt 4 mbead ronn Corhh mop tin
Aip na pdinteosa fetcedl ¢uige apip.
V'artmd i an a4 a3ar0, ¢orh mat Lte
n-a LOntaId béiL, SO natd ré a3 rion-
rmeoinesad an (o éigin & B 43
véanarh Mnrve V6.  Agur TamF
roint  mi-fuaimnipr A an Mnaoi
¢porode 1 péin, niv nac¢ 1ongnad. “Dap
n'0613, i1 aircead an ¢annc 6 pdirce
i, ofr rire 1 n-a hintinn péin.  Niop
Labaip M rmro Op 4o, dmtae, act i
435 é1rteact Lle gac procal '0d vTAIMT
amaéd ar 4 véal.

“T4& mé an-uaigneat 6 o'pasuid
M&a0 mé pan Brogmap,” avep an
TArip beay apnir, man duine 4 Head 43
camnc Leip péin.  “ Dionn an oipeao
rin aca le ndo tiom.  Ni hionann 180
4azup an céipread né an gealban burove
A Cattear bundite A paogail coip an
éLarde ran ngappoa.  Dionn pgéatta
iongantaca Lle n-aitpr 4aca 1 'otaod
na gcniod 4 moionn pé 1 n-a Parpad 1



66 Toragdn.

Tomeim puain, Ni tuisim 1 gceafc
céapo 0’éug Tan ‘éire rin, aét ve
néip  copamtacéra Bi Dpigioin a3
Tuicim Le pdnard, né Jup rinead an
Leic an teallatd i1 Broigreacc oplaly
vo’n remrd. Niop vy 1, man
Bi 1 1 n-4 chap coolaca. 1 coprhail
50 paid Mar Cinn Oip 1 n-a coolad
£reirn, aét cla an BT c1a rgéal é
niop ¢oppug ri. NI pad émmne pa
reat Leip an bpdirce beay Fndoran
4 coraint ap an mbar a4 Bi ag Trall
uiptt. Niopd’ eol v’éinne i bvert 1
TCONNTABAINT 4¢T arhdin 0o V14 agur
vo—Daipope.

Vi an mhitap 45 oibpudad Lét!
TAOD amm1¥ aTur s4an aon cuirhnearh
AIC1 5O b an bdpr ¢orh Jap rin 00
Lteand a cporve. Ui i ag carad puipc
01 péin, agur '$4 ¢notav $O vpead,
nuaip 4 ¢udata i an tusmpc—cuamec
map Bead o 151N 4T TUITIM Ap AN
uplan.

“Céapo é rin anoip ? ’ ap pire L&
péin.  “Ruo é151n 4 tuit ve'n Balla,
Tareany. Ni pérop sunad i Dpigroin
4 bamn teip?”



Daipope. 67

ircead Lé1t1 o oeippead. I ap
éigin nip TuIt an cT-aham airct Le
neapT uatbdip. Az up crapd’ 1ongnav
é? Ui & teand maipneac rint/e A 4n
Teallat agur 4 COITIN beas A Vesns-
Lara®d ra teintd!

Preab an rmataip tuict Tpearna na
cipreanaide, €65 1 n-a bactainn i,
i+ ban 01 an céta. i pad ann
ac¢t gup TAppEwmy i 1. 04 Branpad
i teat-n6mmétoin eile, Bf pi n6-
rhatl.

¥i Lpigroin 1 n-a oGireact anory
ATUr 4 04 LA pd munedl a matan.
Vi i ap cpaitead le teann paicéip
-AJUr, At N061Y, 4% SoL, cé nad Jo no-
mait 4 tuig M an rgéal ror. Vi a
mitaip ‘‘’5d macad Le poégad 1
'54 batav Le veopard.”

“Cceéapro 0'61ug vom, a thama?
Ui mé a3 bpongloroty. oty
mé tear szur ceap mé 3o nad mé ag
UL ruapr, ruar ran rpéiyy, Asupr SO
fa1d an $pan 'sam’ 06540, Céapo
0'é1jug vom? "

‘156 toil Vé & nap Loirgead mo
reompin,—ni Leir an nypéin, acc Leyp
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an temrd, O, 4 Dpigroin, a peaca
015 00 hatan, (€40 A Véantainn 04
manboctarde opmta? Céspo avéan-
rad Tatan? 'S€é 'Die aoudaipt Liom
4 teadt irtead An an n61Méso rinl—
N’ mé céapét Topann a4  cduala
mé? Muna mbead rin ni tiocramn
irceat ¢on ap vT.”

Opeatnuig pitaprci. Vi gaé puo
1 N-a AT £E1n At 4N MDOND, ATUT aft NA
ballaid, agup ap an Opuriop,—adct pan!
or comaip an oppitip tus i pd
vesflda an o 4t an uplipn. Céapo
4 B ann? Colsnn beas san ceann—
colann baboixe.

“Daindpe a LuIT Ve’n DUPIGR apip,”
ApY an matap Mo ¢ompar, 'pi
PaBAIL T anam ouiT, 4 Opigroin.”

““Ni cuicim apinne i ’Cop ap bit 17
A an cailin 184S, “aét ir amLard
connaic 1i 5o b mé 1 gconncabainc
agur cart pi Lem 6 Bapp an oppidin
te mé pavail. 4 Dambpe voec, tug
ti T’anam ap mo fon | ”

Cuard pi ap 45L0INY, L65 coppan
beag na babdge, azur POy 5o
ceannra cednarmail €,



Daipdpe. 69

“4A tMama,”’ an rire 50 bponae,
“6 taimg Mam Cinn O, T4 parcéiop
ofm TO NDEeApna mMmé VeANMAD Aft
Dabpe voéc, agur sup moé an rpéiy
4 éuip mé 1 Miarh Cinn Oip *nd innts-
re; Asurréat supad i ba oilre bom 1
n-a 01410 Min! Adgur Tl ri mapd anoip
opm, agur ni BELO Mé 1 n-ann Ladainc
LE1L1 Apip O bpatae, nd a4 ndo L&t
Supn reapp Liom mite uaip—'read,
céao mite uaip—i 'nd hanm.”

“Ni mapd atd i ‘¢op ap bie,”
aoeit an mdatap, ‘“‘aét sopcuigte.
Cuipp1d T’ atamn an ceann wmnet apip
nuap & t1ocrar ré ircead.”

“D4& otuicpinn-re Ve bapp an
oppa, o thama, ip 50 Fcaillpinn
mo ¢eann, apd’ pérom € Sup opm apip?”

“Niopt péroip. A¢Et ni hionann
cura it Dapbpe.”

“Up tonann. TA pi maph. Nac
breiceann TG nac Bpuil 1 a3 coppuide
nd a3 Ladbamc? ”

D'éigin 0o’'n mataipn an méro reo
Aomdil.

Ni ¢uipread aon nid 1 n-a tmde an
Onigroin na¢ pad Dapdpe vbarmste
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Agur naé Le 1re PABAIL A Cug M A
hanam. Ni abpécamn réin 5o pad
An ceapT Aict, 46T ni abpécainn nad
natd, Nit te pdo agam acéc an méro
Aoudbpar ¢eana: CA briop oom-pa
€? CA& vriop ouit-re €7
Cuinead Daipbpe an Tpdtnona rin
ap taotd an enuic ran AT ap cait pipe
agupr Dpigroin na Laeteannta fava
rampard G0 1 mears na partnige it na
mbLat. T4 méipini a5 rdr 45 ceann
na huaide, agur ta n6inini 1t bainne b6
blio¢Tdin TO FaIptIng 1 n-4 timeeatl.
Roih Dut 4 ¢oolad 'vo Dpigroin an
orvce prin, FLaci 1 anall s 4 matan.
“Meap ta, a Mama,” aprpire, “an
breicr1d mé Daipdpe ap neamn ?”’
“Dpéroin Le Rig na Jlompe xo
breicred,” svemn an matan. ‘
“Mear T an breicreav, 4
Vzar0e?” ap pire le n-a hatamp.
“Ta& 4 £101 456M TO binn Jo HBreic-
i, aveipn an T-atam.
Jupab € rin €actpa agur O10ead
Daipbpe 5o nuge pin.

(4 ¢épioé¢ pim).



gogamin

na

ngan.
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Azupr na¢ le 1re fABAIL A Tug i A
hanam. 1i abpécamn péin 30 patd
AN ceapT alct, A6t ni abpécainn nad
ratd, Nt Le pd0 agam aét an méro
aoubpap Geana: C4a bplor vom-pa
é? C4& vriop ouic-re é7?

Cuipead Daipbpe an TpdEnona tin
A 401D an ¢nuic ran AT ap Cait rive
agur Dpigroin na Laeteannta pava
rampard G0 1 mears na patnmge i na
mbLat. T4 méipini a5 pdr 45 ceann
na huage, agur td némnini 11 bainne b6
blio¢tdin o raipring 1 n-4 Timéeall.

Roirh duL 4 ¢oolad ‘0o Dpigroin an
oroce rin, LaciD 1 anatl ap a matam.

“Mear th, s hams,” appipe, “ an
dreicerd mé Daipbpe ap neam?”’

“D'peroin Le Rig na Jlomme xo
breicred,” aveipn an matan. V

‘“Mear TG an breicreao, 4
Vza0e?” ap rire le n-a hatap.

“ T4 4 fi0or 45am 5O binn 5o bByetc-
i, aveipn an c-atam.

Jupab é pin €actpa agur Oroead
Dapbpe 5o nuige pin.

(4 ¢épio ¢ ).



eogamnin na néan.
+.

I.

Coripndo 4 tépla 1oip €ogamnin na
n€an agur.a matan Tpatnona eappaty
foim Bul £aor 0o'n Zpéin. An céip-
reat asupr an geolban burve a Cuala
é agur (oe péip map shearaim) a
o'innip oom’ ¢aivord, na pdinteosa, €.
Na rdinteoga 40 innip an rgéal vom-
ra.

“ Teapa uaiT ircead, o peats. Ta
ré 45 éinge ruap.”’

“Ni pesoaim coppmge 5o poILL
besg, a maitpin. TS mé a3 ranacc
Letip na pdinteogard.”

‘“ Cia teip, a thaicin 2

“Leir na rpdinteogaid. TA mé
‘ceapad 5O Mbérd 1140 annyo anocc.”

Vi €oganin 1 n-dipoe ap an aill
moémn a Bi Lam te binn an T1ge, €
rocpuigte To vedr 4t 4 mullac
4agur cal bdn 4 ¢inn Le bun na fuinn-
reoige 4 Bi 'sd rarsan. Vi a4 ¢eann
CNoCTa 4A1ge, ARUTr € 45 breatnhudad
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uard 6 vear. V'féac 4 mitamp ruar
s, V'factar o1 50 patd 4 ¢uro
Spuaige 1 n-a hop durde ran AT 4 pard
an $nan a3 r5allad an 4 ¢cloigeann,

“Ozur cé ar 4 Bpuil A0 4%
teadc, a lemb ?

“O'n Doman Tear—an 4T 4
mbionn 1é 1 n-a fampad 1 Fcomnairoe.
T4 mé a3 ranacc Leo Le reaétrmam.”

“A¢T cA briop OWIT TUp Anolt 4
tiocgar rao?

“NiL & flop agam, aét mé 4
ceapad. Dad rmit1o 061H bert annpo
L4 ap 1t rearcd. Iy cuninea¢ tiom
Supt cotpom an Lae 1otu 5o oifleal
tamg mao anupard.  Oimeé ag teace
aniop 6'n Tobap nuaip 4 Cuala mé &
Scetleabap—ceiteaban binn meroneac
map beroip a5 (A0 :  ‘Tidmuro ¢ugac
apir, o €ogainin!  Sgéala GugaT 6'n
Doman Cear ! '—agur annpin o’eic-
eall ceann aca tapm—Cumil 4
rsutén oem’ Leiceann.”

Ni capam 4 &0 sup cuip an cannc
reo an-1ongnad ap an mitap.  Nion
Labaip €oZainin man rin L&t puarh
poihe. D’fesrot 01 Jup Cutp ré an-
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Truim inet na héanlait agur sun
10MO4 nap 4 ¢artead ré np an gcoill
noé coip Tpdsa ‘‘ a5 cainnc Leo ” map
aveipead ré.  Aet niop twg 1t cla
Aan 4t 4 mbead ponn ¢orh mop prin
A na pdinteoga feicedl cuige apip.
V'aitmy i ap o4 agard, com mait te
n-4 FLONCAIL bEIL, TO na1d 1é ag riop-
rmaeoinesad ap o égin a4 B 4y
véanam Mmn1ve V6. Agur Tamg
fromnt  mi-fuaimimpr ap an mnaot
époroe i péin, nid nac tongnav. “Vap
noo61%, I airceac an camnnc 6 pdirce
i, op rire 1 n-a huntinn péin.  Niop
Labaip 1 rmiro O 4pvo, amtae, acc i
A5 é1rteact Le 5ac pocal 04 oTIING
amae 4ar a4 béal.

‘T4 mé an-uaigneat¢ 6 O'pdgus
1140 mé pran bBrograp,” aveip an
TArun beays apnir, map vuine 4 vead 43
cannc Leip péin,  “‘ Dionn an oipeao
rin aca te ndd Liom. 1i hionann 140
ATUPr an ¢éipread no an gealdan burde
4 Caitear bundite 4 raogail coipr an
¢Larve ran ngappoa.  Dionn pgéatta
iongantaca Le n-aipe aca 1 'otaod

na gcpio¢ a4 moionn pé 1 n-a fampad 1
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gecomnardoe 10nnTy, AJUP 1 'DTA0IL na
Braippsi br1avdin ran 41T A mbdittean
na LuIngip, a5ur 1 '0TA0IY na gcatnac
n-sot-Zeal 4 mbionn na - pigte 'n-o
scomnarde tonnta. I £40s £404 AN
bealad & 6'n ‘Vorhan Teap 5O 0TI an
Tip reo: feiceann riao ¢ uile pwo
45 teaét 061B I ni Béanann A0
VeAMAD Apn tava. P pava Liom
uaim 140.”

‘“Tan 1rcead, & pa0 EiL, 11 TEIOIN
4 coolav. Pnéacrap teip an druadc
G 'mé fanamp amuid 1 brao eite.”

“ Tabpard mé 1rceat ap ball beds,
A& matpin, Niop mait tiom 140 4
tealt agur san mé annro le gpdilce
4 ¢up pompa.  Dead 1ongnad onta.”

Connaic an matamp naé pad aon
mait a beit teip. Cuard pi irceat 5o
buardeapts. Jlan i an bopo 1 na
cataoipesta. Mg ri no rsdlai it na
miarda.  Rug 1i an an pguab agup
rSuab ti an cT-upldpn.  SzoL i an
Taldn 1 na copcam. Veapwd 1 an
Lampa axupr ¢noc ap an mballa €.
Cuip i Tuiltead mona ap an cemnrd,
Rinne i céao puo eite ndp 24640 1
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4Avéanarm.  Annpin Purd pl op comanp
na Temneavd A% rrmaoinead o1 réin.

Taimg piobaipe na gpioraige amace
ATup toruiy an 4 PonT cporveamail.
'O'fan an mdtain coip ctesllatd 43
rmaoinead. ‘O'fan an Tapip beas
AN 4 Purdeatdn sepal A3 tampead.
Tamig na ba 4 bBaile 6'n scmmin,
Slao1d an Eeapc cuict ap 4 héininid.
Cuard an Lon oud 1 an opeoilin i
mion-n4aoine eile na coilte 00 ¢o0-
La0. Coirgead ap 0otodn na gcuil-
€eo0s 11 apt mérrdus na n-uan. O'irug
an $pnan o mall 5o patd ri 1 n-aice
le bun na rpéine, 5o natd i 5o ovipead
A Bun na rpéipe, IO paibd i pd dun
na rpéime. Sé10 TAla pusp anomp.
Leat an DOpcaDAr ap an Talam. T4
veipead taimg €oZainin ipcead.

“Ip baoglaé na¢ OTIOCFAIO 1140
anodt,” ap reirean.  “D'péromp Le
'O14 5O OTIOCEAIOIP 1 mbapac.”
Taimg an mharoin L& ap n-a Bapac.
Vi €ogainin 1 n-a furde 5o mo¢ agup
€ 43 rapead amac 6 mullac na

haitte. Tamg an meadon Llae.
F



78 Joragan.

TCaimg an oeipead tae. Taimg an
oroce. Aét, mo Léan! niop tamg
na rdinteoga.

“D’péromm 5o Breicpimip cugamn 1
mbinaé 140,” appra €oFamnin agur €
45 Teadt ircead 5o bponat an orovce
rn.

Adt ni facaoap. N& ni facavan
¢uca 140 an LA 1 n-4 VIA1D 1IN nd an
L& 1 n-4 V1410 PIn apir.  AZup ‘rép'o
oeipead €oZanin 5aé o10ce a3
Teact 1ircead 006 :

“D’péroip 5o mbead pr1av Cugann
1 mbipae.”

11.

Tamg Ttpdenona aobinn 1 noeip-
ead an Atbpedin. Vi an t-sep glan
plonnguap Tap &1 mup ddirtige. Ui
rotup 1ongantaé pan 'voman tiap. Oi
réir ¢eoil ag na héantart ran gcoill.
Ui ouan 04 canad 43 na tonncnac-
a1d ap an Tpdig.  ACT Bi uaignear an
¢nporve an malpail agur € a3 ranacc
teir na pdinteogaid.

Cluthead 3o hobann 3TLON ndp
cluinead ran 1T rin Le tuillead agupr
Leit-bliadain. JTlop bdeas bdivead.
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SLop pann piop-dinn. Ceiteadap meap
meiopeat, agur € neam-éoprhait te
haon ¢eiteabapn eile 04 orTagann 6
Bob éin.  le Luap tarpac tiomdin
Toiic bBeag dubd anovedr. 1 ag eic-
eall 50 h&po ran aep. "O4& psratan
Leatna Ldiope uipti. DVéanah gab-
Léin ap & hiopbatt. 1 ag seappad
na rugead pnpompt map faSto a
catprde ap boga. O'ipug pi go
hobann, otonncwy ri, o'é g apir,
o'ipUg 1ir o'ionnting apip.  Annpin
finne i caol oipead¢ ap €odainin,
i a5 Labaic 1 n-&0 4 Sota, sup
Lwmg 1p sup neaowd i 1 mopotllae an
Sarainin Tap é1p & TAIPTIL £40A O6'n
Voran Tear.

“O! mo gpdo ta, mo ¥ndo tal”
Afra €oainin, 'SATOTAIL 1 n-4 V4 Lérh
11’54 P65V At an Fcloigininoud, “’Sé
00 beata cugam 6 na cpiotatd comm-
15teaca ! Opuil ta cuippead Tap é1p
T’ aipcip uaigmy Tan Taltatd agupr tan
raipsiv 7 Opa, mo rhile mile gpad
ta, 4 teactaipe K1 dluinn 6'n Tip 1 n-a
mbionn 1é 1 n-4 farhpad 1 scorinarde !
C4& bpuil 0o ¢ompinaig uaic? N6
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céapo 0'éud Vv ap an mbotapn n6
te na¢ vTdimg ™Mb potrhe reo?

An taro i Bi ré a3 Labaipc man ro
Leip an Bpdinteois, '54 pOSA0 apip iy
ApNip etle azur 45 cuimilt 4 Laime 3o
Sa0han 0d 1Etatinad oub-Fopma,
04 rgopnaé beas veans, azur 0d
bpoltac geal clutriap, ffeol éinin ette
Anvear azur tumpung 1 n-a n-aice.
'V’éuy an 04 €4an pran dep annpin,
4A5ur’ré an ¢éao 41T eile ap Luid Mao
1 n-a nero Bi1g réin 4 Bi roluigte pran
erdean 4 Bi 45 rdr 5o Tug an BalLaid
an tige.

“T4a a0 ap pASAIL 14 DEIfesd, 4
maitpinl? anpa €ogamin, agur € ag e
1rceae go tatgdipeae. “ TA na pdin-
Leosa o rdgaiL ra vempead ! Tamg
péine anocc—an péipe a4 Hrwml 4
neav o cionn m'fuinneoige-re. VEro
an ¢uto eile cugainn 1 mbanae.”

Cpom an thatamn agur teann pi Lé1t
é. Annpin Suip 11 paromp éum Oé or
ireal, a5 Sabdil burveacaip Ler ar ucc
na pdinteosa 4 feolad cuca. An Lar-
AL & B 1 palid an matpag, cuip-
read i aotbnear ap ¢poroe matan
ap bit.
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Da pa & coolad €ogainin an
o1oce pin.,

Camig na pdinteoga 1 notad 4
¢éile anoip—1 n-a [ceann It 1 n-a
gceann af otip, 1 n-a bpéipe 1ir1 n-a
bpéipe annpin, Agur rd vempead 1 n-a
154Taid beaga. MNac opta 4 B an
T-AtAr NUAI 4 CONNAIC MAD Ah Trean-
&iT apip!  An coill besas agur an
rruitledn ag Jluasipeadt cidi; an
Tn&1S Seal Sainmhead; narmnnreosa a
b1 1 n-aice an T1ge ; 4an teac réin axur
na rean-neaopata o oipeadc man
0’45404 140 lett-Bliavain potme
. N pad atpudad ap taova aéc
Athdin ap an mbuacaill beag. Ui reip-
ean niopr ciiine agup niop mine nd
vi00. Da riinice 1 n-a furde é 'nd a3
ME leir péin A FUD ha nJappanca
man ba ¥ndtac Lewr potme pin. Niop
cluinead 43 Jdoe nd a3 Tabdil
fuinn é com mimc 1 cluinci. M4 tuy
na pdinleosa an MEIo 1reo ra 'veand,
Azur ni abpocainn nap tug, ir cinnce
5O fa1d bpon opta raot.

Cuard an pampad tepc. Vannar
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céspo 0'éiud Vv ap an mobotan né
Te na¢ 'otdmg b poime peo?

An fa10 1P b pré a5 Labaipc map ro
Leir an BpdinLeois, ‘5 p654A0 anip i
AP etle ATUr 45 cumilt 4 Lame 350
S80mMan 0d 1rstatinaid oubd-Fopma,
04 rsopnac beas wveans, azur ovd
bpolLlac seal clutriap, feol énin eile
AnOedr 4axur Tuipluing 1 n-a n-aice.
V'éng an '0d éan pan aep annpin,
A3Ur’re an ¢éav AT etle ap Luig Mao
1 n-4 nero Big péin 4 Bi poluigte ran
erdean 401 a3 rdr 5o TIUF ap Ballaiv
Aan tige.

Y T& Mao ap pagaL ra veneasd, a
rhaitpinl?’ appa €oamin, agur é ag ut
irceat go Latgdimmeas. “ TA na pdin-
Leoz4 4 paLAIL ra vepeatd ! Taimg
péine anott—an péme & Bruil 4
neav op cionn m'tuinneoige-re. Vérd
an ¢uro eite ¢ugainn 1 mbanac.”

Cpom an thatamn agur teann pi L&t
é. Annpin ¢up i paroip éum "Oé op
ireal, a5 $abil burdeacatr Leip ar uéc
na rdinteoga 4 feolad cuca. 4An Lap-
A 4 BT 1 paIld an matpary, cuin-
read ri aoibnear an cporde mdatap
an vt
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Da fam & coolad €oganin an
oroce rin.

Camg na pdinteoga 1 nolard 4
¢éile anoip—1 n-4 [ceann 1 1 n-a
sceann ap ‘octip, 1 n-a bpéipe 1t 1 n-a
bpéipe annpin, azur £4 veiead 1 n-4
154Taid beaga. MNac opta a4 Bi an
T-4Tap nuaip 4 ¢oNNAIC MAD Ah Trean-
&ic apip!  An Coill Beagy agur an
rruitledn ax Jluasireadt Tpnidt; an
TRA1S Seal Sainhead; narmnnreosa a
b1 tn-aice an Tige ; ancteac péin agur
na rean-neaopfata 3o oipeaé man
0'td5a04an 140 Llett-Bliadain potrhe
mn. N pad atpudad ap taoa acc
Arhdin ap an mbuacaitt beag. Ui peip-
ean niop cifiine agup niop mine nd
1i00. Da rimnice 1 n-a purde é 'nd a3
ME leir péin An FUD Na nJappanta
man ba $ndtac Leip pomhe pin.  Niop
cluinead 43 Taoe nd a4y Tabdil
tuinn & ¢orh minic 1P cluinci. M4 tug
na4 pdinteogsa an Mméro 1'eo0 d veaps,
Azur ni abpoécainn nap tug, 1 cinnce
$O natb bpon opnla raot.

Cuaro an pampad tapc. DV’annam
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4 coppuigead €oganin amac ap an
Trpd1o, ACt € 1 n-a purde Fo raprca
Apn thutlaé na haille a3 péacainc
A na pdinteogatd agupr 43 éirceddc
te n-a gcetleabap. Caitead 1é na
huaipeannca map ro. Va4 rhinic ann
é 6 ho¢ na marone Jup tIMg an
“Tpdtnona spéine burde’ ; asur 45
'oul ircead 00 54t oroce Hiov an-cuim-
Te r5éalta—rgéalta dilne iongan-
Tata—aige Le n-innreacc '0d hatam.
Nuaip o ceircmgedad rire é rd na
r5€altatd reo, oeipead 1é 1 gcom-
naroe Lé1tr Jupadb 6 na pdinteogad
0't454a0 1é 1a0.

II1.

Veannuig an pagant ircead opit-
noéna. '

‘“ C1a ¢aot bruil €ogainin na n€an
4an aimpip peo, a €1BLin?’ ap reirean, |
(“ €ogainin na n€an” & Bi man sinm
A% na matpnacard eile a1 ngeall an
4an gcion & Bi aige 0o na héantait).

“Muire, & Atapy, ni  pad pé
¢om matt te £a0a an L3 1 ATA TE€ 6
taing an rampad, T4 tuirne 1 n-a
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Leiceann - na¢ Bpaca mé ann quam
foire.”

Opeatnuig an pragant 5o séan
uiptr.  CTug peirean an Luipne pin £4
'vesfd Lle tamall, aét md tug, nion
meall pi 6. Cug vaoine etle pd veana
rperin 1 agur, ma tug, niopn medll ri
140. A¢T ba Léin Jun thesll i an
hatam. Vi veopat pailib an tragame,
4A¢tT 61 E1blin a5 raougad na temmead
it ni paca 1 1a0. Vi toéc 1 n-a gLop
nuaip A Ladaip 1€ anir, aét niop tug
an mataip t4 oeapw é. »

“Ca bruiL €ogamnin anoir, 4 €1BLIN?*’

‘T4 16 1 n-a furde ap an ailL amuid
‘ 45 cannc letp na painteogad,’ map
vempeann ré hém. I 1ongantad an
cion 4aTA aige 00 na hémninid - pin.
Opuil & flop a54T, 4 Atap, céspo
DUBAINT 1€ Liom an L& ¢eana?”’

“NiL a fior, & €dLIn.”

“ Of ré '$4 nd0 Sup Seopp anoir 50
mbérd na pdinleosa 45 Imteact uann
Apnip, a3ur ap reirean Liom o Totb-
eann, ‘Céapo 4 véanpd, 4 maitpin,
Ap reirean, ‘04 n-éalécamnn-re uaic
Leip na painteogai?’”
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' AZUr CcEApD  DUBAINT TUr4, A
emmtin?”?

“Dubaipc mé Lleip rguabad Lleir
amaé agur 5an 4 Hert 'gam’ boOvpuLad.
A¢t Tdim a3 cutmmu$ad (mam 6 foin
Aft AN U0 ADUBAINT PE aTup TS 1€ AT
0éanarh  buardeapta vom. Nany’
aipcead an pmaoinead 06 é, a Htam,—
& imteadt Leip na pdinteogaid ?

“Ur 10m04 rmaoinead aipcead tas-
ar ircead 1 seporde pdipce,”’ apr’ an
rasanc. Agup tug ré an ‘oofar amac
AIf péin San pocal eile 4 pdo.

‘45 bponglLoroE map i Fnatae
tedc, 4 €ogainin 2 ”

“Ni head, & Atapn. TE mé ag
caInnt teipr na pdinteoxsath.”

“ 45 cainnt Lteo?”

“15e40, a4 Otap. Dimo ag camnc
le ¢éilte 1 gcomnarve.”

‘“ dgur cogan. Céspo 4 diop M 4
a0 Le cée? ”

“ Dim1o ag cainnT ap na cpiotard 1
Bra0 unamn 4 moionn ré 1 N-4 fampad 1
scohinardoe 10nnT4, ATUP A N PAIPNSID
rla0dine pran AT 4 mbaitceap ha
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LuIngir, AJUr A na catpacatd aot-
Seala a gcorminugeann na piste
tonnca.”

Tamg 1ongnad 4 éporde ap an
r4a34fnc map tamy ap an  matam
noirhe pin,

“Tura a biop a3 cup piop ap na
neiti reo agur 140-ran 43 éirceacc
Leac, 1 coprhail ?

“Ni mé, a Atap.  1ao-pran i moé A

bior 45 cainnt agur mire 435 é1rceact
Lteo.”

‘“ Agup an otuigeann TH 4 FCUIO
cainnte, & €ogamin? "’

“ Tuigim, & Atap, Nac ocuigeann
Tupai?”

“Ni go p6-mart 4 tmgim i. 'Véan
&t oom ap an AL annpin azur
rurdp1d® mé tamall o mim$rv ca
Yom céano Biop 1140 4 ndo.”

Suar Leip an ragS4enc ap an aill
Aagur furd Le hair an gapapin,  Cup
1€ 4 Ldrh pd n-a muinedl 11 tormd a3
baint ¢ainnce ar.

“ Mimg dom céspo 4 Biop na pdimn-
Leogda 4 nd0 Leat, 4 €oganin.”’

“Ur 1omva puo 4 diop MaD 4 PO
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tiom. 1 10mda rgéal dppead mnmg-
ear tMeo oom. An Braca TH an
T-é1nin rim 4 Cuard tant anoir ovipeac,
A Ataip?”

“ Connatcear.”

“ Sin 1 an prgéalarde 11 cuirce opta
Ap ta0. T4 4 neao prin pd’n erdean
ATA 43 t4r or cionn pruinneoige Mo
feompa-ra. AZur ti neao eile ac!
ran "Oorhan Teap—aict péin ip 43 4
céite.”

“4’ bpmt, 4 €ogainin ?

“T&—neaon bBeag A&tuinn eite na
milce 1 na milce mile ar ro. MNaé
aiptead an 1géal €, A Atap?—a nadd
50 bruil 04 teat 4y an dBrdinteoigin

azur san  agamne act aon Teal
Amhamn? "

“Ir arpreat o vetrhin, AZupr cla
an 1ofT Tip 1 n-a bruil an teal eile
reo ac1?”’

“Nuap & danaim mo faLe peicim
Tipt uaigneac arovéil.  Feicim anoip i,
a Ataip!  Tip 1ongantac uatrhaf.
niv r'L14b nd cnoc nd gleann INnti, act
i1 n-a macaipe mon néro gamnrhead.
NiL coill nd péap nd 4y innty,
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4A¢T an Talam ¢or tom Le cporde 0o
boire. Tameam ap rao. Jamneam
t4 '00 coratd. Tammear ap $aé taotd
viot. An Fan 43 rpalpad or oo
¢ionn. Tan néall ap bit le peicedl
ran rpéip. € o han-te. Annro 1ip
ANNPH0 TA ball bedl péapac map 4
bead oitedmnin 1 Lap raippse. Capla
cfunn A0 4% FAr 4Ap SAC ball aca.
Farsad 6 3s01t agur 6 3néin aca.
Feicim an oitedn 'oe na hoitednad reo
aill dpo. Al mop riliceat. TA
rsoilcead iny an aill, agur iny an
rsoiltead td neao rdinteoigin.  Sin
i neao m’tdinteoigin-re.”

© % Cia O'inmp an méro reo duit, A
€ogamnin?”

“.on pdinteos. Catteann pi Leat
A raodail inp an cip rin, 1 hén 1p 4
céite. Nac ao1dINn an raogal atd aca
A an ottedinin unaignead woan 1 Lip na
oitpeive ! Ni dionn ruact nd rlice
ann, pr1oc nd rneadtd, act € 1 n-a
fampad. 1 gcomnarde. . . . AZuUr 1
Nn-4 01410 pin, a ATam, ni VE€anann a0
'VeaAMan apt 4 nero Mg eile annro
1 n€ipinn, nd op an SCoilL, nd ap an



88 Jorazan.

rrutdn, nd ap na puinnreoxatd, nd opm-
14, nd ap mo mitamm. TFac bLiadam
ran eappacé cloireann rao map 4 vead
cogapnai$it 1 n.a gcluar 'sd ndo Leo
50 Bruil na coiltte pd duilleadap 1
n€iinn, 1p 5O Bpwil an FMan  4AF
veallpiudad an na bancard, ir 5o druil
na huamn ag méroug, ir 5o druilim-
re 45 randct Leo-pran. Agur pdsann
40 rLan A3 4 n-4pup ran Tip conrimg-
&3 it meigeann a0 pompa ip ni
Véanann rav 1'CA0 na comnarve 50
breiceann A0 bapp 4 Bruinnreoy
uata azJUr $O JClumeann ™Ma0 glop
na hadann 1 méroleac na n-uan.”

Oi an pagsepc a5 éirteatt 30
haipeac.

“Ol—agur na¢ 1ongantaé an c-aip-
tean aca é 6'n"Doman Tear! Fagann
M40 an macaipe mop gamnme 1 n-a
n01A1r0 ATUr na riéibte soa maola
ATA At 4 1medll agur imtigeann 1140
n6mpa TO VTATANN 118D TO OTI an
muip hop. Amac Leo Tap an muip A%
eiteall 1 gcomnarve 'scormnarde san
Tuipire gan Traocav. Feiceann 4o
rior uwata na tvonntpaca ctpedstan-
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mona, asupr na Luingir A5 Tpeabad na .
‘oileann, ATur na reoilta bding, agur
raoitedin agupr cailleaca ouda na
ram\nse, Aagupr iongancair eile nacé
bréaorainn cuirhnugad onta. Azupr
rsaitee éipngesnn gaot axup Jala i
reiceann a0 nda Llonga '0d mbitad ip
na vonnctnacta 435 éipge 1 mullad a
¢éite; agup bionn P40 péin, na cpéac-
a1, '04& 'DTUANSAIN Letr an nJaoit Asuy
‘04 N'04LLAY Letp an mbaiptiy agur terp
an rdilte n6 o mbaineann a0 amad
an Tip rad deipead. Tamdall 061d
ANnpIn 43 imteact fompa aJUr 140 45
réacant an paipceannaid réapmanaip
An Coilltid bapp-Slara i ap epuacard
ceann-Anoa 11 o LoCaid Leatna i an
abneacaid sitneiranp tatpacaid bpeay-
ta map v%ead 1 bpicTIGNid 1ongan-
TACA ATJUr 140 435 bpeatnuiad onta
rior uata. Feiceann r1a0 vaoIne 4AF
obai. Cluineann tao bveitrtrd a3
sémmg, azur plrci ag sdiude,
ASuUpr clogda V4 mbualav. Aét ni
1'TA04NN MAD ACT 47 riop-imiteact no
$O VTATANN tMAD TO bpuad na mapa
ANiP, a3up ni ror 0614 annpin goO
mbuaiteann 4o Tip na h€ipeann.”
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Llean €ogamin aip a5 Ladaipc map
reo ap read 1 BPao, An PASANT 45
éipreadt Le Fac rocal '0d noudainc
ré. Viooan a5 reanéupr n6 gup tuic
Aan oopcdavar agur zup FLaord an
mdataip 1irceat ap €ogammin.  Cuard
an 1ragant 4 baile ag mactnam 06
Péin,

IV.

O'imt1y  an  Lugnara agur an
Meavon pogmap. Vi an Deipead
Fodmapn Leat-Cartte. Ve péip map Hi
na Laeteannta a3 oul 1 ngioppact Hi
€ogainin a5 éipde ni ba HBponaige.
D’annam 4 Labpuigead 1€ le n-a
mataipn anoip, At $ac orvce poim dut
A ¢oolad V6 PO5Ad ré TO OiL Azur
5O viocnad i agup oeipead ré—

“ SLaord opm TO Mo¢ ap maroin, A
m&itpin. 11 beag an rpar aTA agam
anoip. Dé1d Mao a5 1imteadt Tan
mopdn moitte.”

Tealmy L& dluinn 1 Lap na miopa.
o tuat an maroin tug €ogainin pa
veaa FO natd na  pamteoga 4%
cpuinniudad Le. ¢éite an dapn an
tige. MNiop coppud pé 6 n-a Puro-
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eatdn ap read an Lae rin.  Ag teadc
1rceaé V6 TPNALNONg, apn reirean te
n-a matamp—

“Dérd rao 45 imteadt 1 mbipac.”

“C& dpiop ouit, 4 ZndO FIL?”

“Dudbaipt raoLlominon 6, . . . .
A hmaitpin,” apn reirean apip, tap éip
rSataim 06 1 n-a tore.

‘“ Céapo € héin, 4 Leandin ?

“Ni peaopard mé panact annro
nuaip & Béar mao imtigte. Caitrro
mé imteact 1 n-émmomFteo . . .. 50
0TI an T 1 n-a moionn pé 1 n-a fam-
10 1 scomnarde.  Ni bYeited uarg-
neac 04 n-imteocainn ?”’

“O! a rcom, a mite peop ta, nd
Ladaipt map rin Liom!” anp’ an matam
43 bpeit aip agur ‘34 t4rsad Le n-a
cporve. ““ NiL Ta Le 64160 uaim! Ap
noo6g, ni paASPd VO matpin agup
1imeeact 1 N01410 na brdinteog?”’

Ni oudaipc €oganin rocal aéc i
POSA0 anir 1 apir.

e o . . . . . . . . .

Seatutg U4 eite.  Bi an buataillin
beag 1 n-4a furde so moé. O tip Lae
bi na céaota pdinteos balidte Le
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¢éile ap rhullaé an Tizge. O am g0
ham o’'imtidead ceann né péipe aca
Agur o'fillead apir, map dYeroip 43
bpeatnuiad an  an  ampip. Fa
veipead o'ty péine 1 niop fitL
rao. ‘O’'mti péipe eite. V'imeig
an tpiohad péipe. Vi pao a3 1m-
teadt 1 nD1A10 4 ¢éile annpin Fo Ot
nap £an ACT 40N 1’54ATA beag ahdin an
recuaic an Tise. Ui an péipe a tamg
Ap OTUP 4N TRATNONA eapparl 40 ré
mi poirthe prin an an r54ATA beag 1o.
Ir coprhail 50 b Leirge opta an
it pagaiL.

Ui eogainin '5d brapead 6'n aill.
Ui a mataip 1 n-a peararh ten’ aip.

V’éiud an p5ata beag éinin pan
aep agur tugaoan 45410 ap an Dorhan
Cear. A5 1mteatt 0610 tap Bapp na
coille O'filL péipe ap air,—an péipe
4 \a1d 4 neao or clonn na puinneoige.
Anuasr Leo 6’'n ppéip a5 'DEanam A
€ogammin. Tapc Leo annpin, 140 45
eiceall 1 n-aice Leip an cTalarh.
Cuimit 4 pgratdm ve Fpuard an
Sarompin ASUr 140 A5 '5U4abad Leo
Camur.  Suar Leo ran aep apir, 140
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45 lLabaipt 3o tponac, azur Ar 50
bndt Leo 1 N'014A10 na Co0A eile.

‘A hatan,” appa €ogamnin, “cta
M40 o5 TLaova¢ opm. ‘Teapa
141T FO 0TI 4an Tip 4 mbionn an Fpan
A5 roittpugad 1 gcomnarde ann,—
Teapa ualt, 4 €ogamin, tan na
rapnsid ppaodoa To oTi Tip an
TroLuir,—teand uaic, & €oganin na
n€an!” NI péavaim 140 a eitead.
Deannaét agat, 4 maitpin,—mo rite
mile beannadt A%4T, 4 Mmatpin mo
¢npordoe. Tamm ax  imteatt uaic
e ... tap na pappgSid  rpaocoa
. ... 50 OTi an Tip 1 n-a mbionn pé
1 n-4a Parhpad 1 scormnarde.”

Leig 16 4 ¢eann Mapt ap Sualann
A& matap azur Cuip € ornad ar.
CLuinea® gol mnd inp an &1T naigmy
90o—3olL mdatap 4% caonead a
pairce. Vi, €osanin  imtigte 1
brocamp na brdinteos.

Cuard an pogmap i+ an senmpeA't;
tapT azur B an t-eappac ap rdsan
apir. Ui na coillce & duitLeabay, 11
na huan ag mérouy, 1ir an Jnan 43

G
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veallpugad ap nabdncatd. Tpdtnona
sloprhan ran Atbpedn tamg na pdine
teoga. Ui polur 1ongantaé a5 bun na
rPémne ran 1aptsp man Hi bL1adain an
taca prin. i péir ceoil ag na héan-
Lait ran scoill. B ouan 04 canad
A% na tonntpadatd ap an Ttdiy.  Aéc
ni pa1d aon Farapin pronn-B4an 1 n-a
rurde apn rhulla¢ na haitle pd rgat
nha druinnreos. 1Irtid iny an tead Hi
bean aonpaic 43 €401 COIp Teineao.

“. .. ’S A matcin mainms,”’ an
rire, “reicim na pamnteogsa cugam
AP, a¢t ni feicprd mé ctupra ¢ugam
50 veo.”

Cuala na pdinteosa i aSUr 140 4%
oul T an oopar. NiL a fior asam
an scuala €oZainin 1, man B1 ré na
mitte mile 1 gcéin. . . . NP an Tip1
n-a mbionn pé 1 n-a faripad 1 Scorm-
naroe.

(& ¢épiod pan.)



Focrom.

Only the more difficult words, or words which
illustrate some peculiarity of local usage in pro-
nunciation, vocabulary, or idiom, are included
in this foclémt. As a rule only the meanings
occurring in the text are noted.

4, poss. adj,, his, her, their: note the usage in
such locutions as & ¥4 fii1l, his two eyes;
a 94 pisl, her two eyes; a Leat-furl, his
eye; a leat-pirl, her eye.

Abroléio, -e, f, absolution (commonly prom.
eapbléro ; marteamnar, pron. maiceatmnap
is, however, the popular word),

Aclatoe, a., free in motion, nimble, active.

Aguirin, gs. id,, -i, m., an addendum.

Aidneat, -mde, a., abounding in rivers.

4100é1L, -e, npl. id., f.,, exaggeration.

A1oBéiL, -e, a., awful.

A1l (pron. 41l in Iar-Chonnachta), -e, -Ltpieada,
f., cliff, boulder, rock ; in the Ros Muc dis-
trict &1LL is applied to any large rock or
boulder, even though it be far from reachin
the dignityof a “cliff’ ; cappargis restricteﬁ
to a rock standing in water.

dilledn, -am, npl. id.,, m,, a beautiful object ;
ba vear an T-dilledn é, he was a charming
sight, he made a pretty picture.

Aintrode, gs. id, npl. -ote (also amminzte), m.,
an animal, a brute.

dipo, -e, £, attention, heed; i1+ 1omba fpuam
&eolmafta Bi Le cloiptedil, an té ambeav
4o amge opts, many were the musical
sounds which might have been heard, if one
had ears to hear them.

Qipigim, -pearh, m., I count, reckon; ni dip-
mEm bibéigin, not to say a doll, much
less a doll.

i, -, £, side, back, etc.; Tap aip, ap ap,
back, backwards; pagaim Lem’ aip, I assert,
I solemnly declare.
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apcead, -tige, a, curious, odd; zaé clear a
Yaipoise *nd a ¢éite, the oddest imagin-
able tricks (lit. every trick odder than the
one before).

dic, -e, npl. -eata and -eanna, f, place; pan
& (followed by loc. rel.), in the place
where; often almost = whereas, inasmuch
as.

Aigne, gs. id., f., acquaintance; na¢ geupprde
D. 1 n-artne 01, to whom B. would not be
introduced.

Am, gs. -4, npl. -anns, -annta, time ; amannca,
at times, sometimes; am onnéip, at dinner-
time; td ré 1 n-am coolacs, it is bed-
time; ®i pé 1+ n-am aicy, it was time for
her.

Aamaé, adv., out; in phr. amad annpo, “out
here,” bye-and-bye.

Armtad, conj., however (a living word in Iar-
Chonnachta amongst good speakers).

Anacan, -e and -¢na, £, hurt, harm, damage.

4nn, in phr. peap ann péin, a man apart, a man
sui generis.

aoibnear, -4 and -mp, m., delight; aoibneap
oumme a toil, a person’s will is his delight
(‘“everyone to his fancy ). |

Aoblsut, -%ile, a., lime-bright, as white as
ime.

Aonqac, -e, a., lone, solitary (this, not aonpag,
is the adj. in use).

4o, in phr. 1 n-ipo 4 $0t4, at the top of her
voice.

Appaing, -e, npl. -eada and -te, f., a “stitch”
in the side, a dart of pain.

Apaur, -wp, npl. id,, m., abode.

D4bS3, -615e, -6%8, f., a doll; dim. babéizin,
gs. id., npl. i, also f. (nof m).

bacla, -nn (and baicle), npl. -4i, f., the arms,
an armful; 1 n-a baclainn, in her arms, on
her arm.

DagapT, -pit4, m., act of threatening, nodding ;
4% bagaipic & mullad, rearing their frown-
ing crests. .
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bainim, -nt, v. tr. and intr, I cut, take, etc.;
4 Bam leip, that meddled with it; Ban an
Laiyrte we'n vopar, unlatched the door;
niop dan pi méan od rpéin, a somewhat
slang expression="‘she did not cry halt;"
niond’ fava 4 Ban pé ap, he did not take
long (to complete a journey); 50 mbameann
a0 ama¢ an Tin, till they reach land.

bainne b6 dbliottim, m., buttercup (ranunculus
auyicomus).

bamnz, -e, f.,, act of cutting, taking, etc.; a3
bainte ¢ainnce ar, getting talk out of him,
making him talk ; ag bant pgéalra arcs,
making them tell stories.

bampdbpe, gs. id, f, Barbara (almost the com-
monest female name in the district).

Daipeim, -tead, v. tr., I baptise, christen.

Dartim, -4ta9, v. tr. and intr., I drown, founder
(of a vessel).

Lalbén, -én, npl. id, m, a stammerer, a
dummy.

Daly, -aly, npl. id,, m,, limb, spot; ap balt
beag, just now.

bén, -dine, a., white, fair-haired; (of a road,
etc.), bare.

Dén, -ain, and -rs, m., lea-land, pasture-land.

bépoat, -a, npl. id,, m,, a drake.

Dapyy, -aipfy, opl. -a and -anna, m., top, etc.;
map dapp af, in addition to, “ on the top
of”; Le bapn niméro, with excess of joy,
in pure delight.

banp-$Lap, -arre, a., freen-topped (of woods).

bapwigte, gsf, id., killed, dead.

bealad, -a1%, npl. id. and -a1e, m., way, etc.;
in phr. ap an mbeatla¢, “out of the way,”
beyond bounds, wrong.

Deapicli, gsf. id., ** Bartly,” one of the common-
est names in South Connacht

béic, -e, npl. -i and -eads, f., cry, roar.

béile, gs. id,, npl. -Li, m,, a meal.

bertroeat, 015, npl. id., m., a_beast, especially
a beast of the ox tribe.

Deo, gs. id. and bi, npl. beods, m,, life; in phr.
Lle mo deo, as long as I live.

bioead, -vi1ge, a,, tiny.
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Dinn, -e, npl. beanna, ., gable.

bobea, gsf,, id., npl. -{, m., an occasion; bobra
athéin, once.

Doy, gs. id., npl. id. and -i, bow.

Vopég, -613e, -4, f., slap, smack.

bpéitlin, gs. id,, npl. -i, m., sheet.

bpéagan, -amn, npk id., m,, toy.

bpucpares, gs. id., npl. -i, m., “ breakfast.”

Dpuongléroeat, -vige, f., act of dreaming.

Duaite, gs. id., npl. -Lre and -Lreads, f, a field
where cattle are kept, a paddock.

buailim, -ala®, v. tr., I strike; busailim poip, 1
‘““strike” (go) west; buailim iprtesd, I enter
(ahouse, etc.); buatlim an bétan, I “strike”
the road, I start (on a journey, etc.).
Dicla, gsf. id., npl. -i, m., tress, curl (of hair).
Durdeat, -v15e, a, thankful; ToO burdead
beannaérad, thankfully and gratefully.
burdean, -ne, -eantas, f., band, company; an
Burdean Bald, “the Dumb Band,” a well-
known game amongst children and at fire-
side p1ramrai.

bun, -umn, -unag, npl. id,, base, foundation ; bun
na ppéiye, the horizon.

Dundite, the greater part; bundice an é&éao
r5é1L, the greater part of the first story.

Cabarp, -Opa, -bapca, -bnaé, f., help; tdmg
00 &abaipt wipity, came to her assistance.

Catleat (-L1e, -eata) Vud, f., “black hag,”
applied both to the cormorant (phalacrocorax
carbo) and to the shag (phalacrocorax grac-
#lus), our two commonest pelecanidae.

Caitlim, -Lea® and -leathaint, v. tr., I lose;
caillead an t-atay, the father died.

Catteam, -tte and caitwe, m, act of throwing,
spending, using up; 43 caiteam aimpipe
061 péin, amusing themselves; a3 cartearh
1é1m, jumping.

Canad, -nta, m,, act of singing; bi ousn 04
Canad A% na TONNTHAEMD ap an Tharg,
the waves were intoning an anthem on the
beach.

Cao0y, gs. id,, f., act of weeping.

Caoineaddn, -am, m,, act of crying
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Caointead, -tige, a., crying, wailing, moaning
(of the sea).

Caol, -aoite, a., slender; in phr. caol oipead,
quite straight ; pinne pi caol oipeat an €.,
made straight for E.

Caom-¢eann, gs. -&inn, npl. id., m., comely head.

Caoptann, -ammn, npl. id, m. quicken tree,
mountain-ash (sorbus aucuparia).

Car, -4ip, npl, id., m., case; an ¢éav &ir ve, in
the first place.

Carad, -rca, m., act of twisting, turning; a3y
carad puminT, “turning a tune,” singing or
lilting.

Céaprodit, -Ala, f., act of teasing wool, etc., act
of scrubbing very hard.

Capitannaé, -uége, a., kind-hearted.

Carobigin, gs. id, npl. -i, m,, a little cassock.

Catad, -a1%e, a., curly-haired,

Cé, interrog. partic,, where? (Fairly general in
Connacht for c4 ?)

Ceadtap, distrib. pr., either; with neg., neither.

Cealtzay, -amp, npl. id., m., face, visage.

Ceann, gs. cinn, ds. cionn, npl. cmn and
ceanns, m,, head; one, an individual; 1 n-a
Jceann 1 1 n-a4 gceann, one by one; vapt
gcronn, towards us.

Ceann-Apo, -Apoe, high - headed, lofty (of
mountains).

Ceann-gatad, -arge, a., curly-headed.

Ceétro, -o, -anna, m,, quarter, point of the com-

pass.

Céanébe, interrog. pr., what sort ? followed, like
c1a an pope in Con. vernac,, by nom. not
gen. ; the etymology is not obvious).

Céarav, -rta, m., act of torturing.

Ceileadaq, -aift, m., twittering, chirping.

Cerlz, -e, f., act of concealing, denying.

Céiiread, -r1de, -reats, f, song-thrush (turdus
musicus).

Cerpemgim, -mugad, v. tr., I question.

Cia Bép 0iod i, to whom does she belong (by
family)? i.e. what is her surname ?

Ciall, céille, f., sense, meaning ; cupt 1 gcéill,
act of signifying, pretending.

Cimin, gs. id., m., pasturage.
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cinnc, -e, £, act of failing, surpassing; Td ré
a3 cinnt opim, I cannot succeed, it beats
me.”

Cion, ceana, m.,, affection, regard.

Ciotds, -615e, -4, f, left hand; ap €a01d na
c10téige, on the left.

Cititneaoar, -1, m, calm, quietness; 1 gcrdin-
€404 Na matrone, in the morning quiet.

Cwuthaip, -e, npl. -mpa and -eats, f., edge,
border.

Clavag, -a1%, npl. id., m,, beach.

Clarde, gs. id., npl. -ats, m, a fence, esp. a
stone fence.

ct.eA.écu'), -tta, m., act of practising, frequent-
ing.

© Clupeao, -pre, m., act of failing; y1uo a Bi o3

clipea® wipty, a matter in which she was
not succeeding.

Clipim, -pea®d, v. tr, I fail (with an).

Clotap, -ap, npl. id., m., a group of boulders
on a hillside or elsewhere.

Cloigeann, -zinn, npl. id., m., also gs. -zne,
npl. id., f., skull, head.

Cloigmin, gs. id,, npl. -i, m,, little head.

Clop, act of hearing; 1y clop vom, I hear.

Cluar, -aipe, -4, f., ear; Tl cluap ap, he is lis-
tening attentively.

Cluttap, -ampe, a., warm, comfortable,

Cnapaé, -a13e, a., knotty.

Cozapnariit, -e, f., a whispering, the act of
whispering.

Corlin, gs. id., m., “little Colm,” the common-
est diminutive of the name in Iar-Chonn-
achta, coming through the English form
“Colman ”

Cotpgeav, -gte, m,, act of restraining, stopping.

Coirsim, -zead (also copg), v. tr, I prevent,
stop, restrain; coirgesd e Voposn na
scuileos, the buzzing of the flies stopped.

Comtuavst, -arys, npl. id.,, m., company, family,
household ; comluavan peay, the company
of men; rin & pard oe ¢omlusvapn ann,
that was the entire household.

Copy, a., occasional, odd; frequent as prefix,
as in copp-frean-oumne, a few old people.



Foctom. I0I

Coppt (gs. cumpgte, npl. conpa) éipg, £, the com.
mon heron (ardea cinevea).

Coppuigim, -3e, v. tr. and intr,, I move; copqi-
wmg Ledt, hurry on, “stir yourself.”

Céimthear, -4, and -ts, a., comparison, act of
comparing ; 1 gcéimmear Le, compared with.

Comntigeas, -§18e, a., foreign, strange,

Coingbigim, comngdedil, v. tr. and intr,, I keep,
preserve.

Céimgte, gsf. id,, a., arranged, disposed.

Corppmzim (also corppeacaim, copmgim), corp-
peacan, v. tr., I bless, make the sign of the
cross on; ¢oipug (prom. nearly éarpmz)
ré é péin, he blessed himself.

Corhaifiearn, -pui, m., act of counting.

Com-0éancts, gsf. id., a., well-formed.

Comnarde, -0Ce, f., act of staying, dwelling;
1 n-a Bpwil & Fcormnarde, where they live;
aTa4 comnarde sp mo fagapc, that my
priest lives.

Compaéna¢, -a1, npl. id., m., companion.

Congnam, -5enta (also -amn), m,, help; tdimg
00 congnam wipnty, came to her assistance.

Cop-nottuigte, gsf. id., a., barefooted.

Céta, gs. id., npl. -ai, m,, coat, coat-like gar-
ment, petticoat.

Cotfiom, -uime, a, even; cotpom an Lae
mMoiu . . . anupar9, this day twelvemonth
(past).

Cpartead, -tte, m,, act of shaking; an cpait-
ead trembling,

Cpéacip, -4, npl id, creature (often used as
term of pity and endearment).

Cpiog, -ite, -4, £, end, limit; territory.

Cpiorla¢, -a1%, npl. id.,, m., “the circling sea-
shore.”

Ctiotaim, -a9, v tr., 1 hang, I raise; ¢noé a
ceann, raised her head.

Cnotav, -éta, m, act of lifting, raising; ‘54
Enotad 30 dpead, “lifting” it finely (of a
song).

Criorde, gs. id., npl. ~ote, m., heart; cporoe oo
botre, the centre of your palm.

Ctiotaé, -a15, m., the common curlew (numen-
ius arquata).
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Cpuad, -arte, -4, f., “croagh,” “ reek,” mountain,

Cuavégact, -arge, a., hard-pressed, busy.

Cuaific, -anTs, -eanng, f., visit; ap éuapc, on
a particular visit; ap cuapz, visiting,

Cuammtéipeade, -8, f,, act of visiting.

Cuto, in phr. vem’ ¢uro hén, of my own.

Cuileog, -613e, -o, f., a fly.

cuimlim, -ilz, v. trs. and intrs,, I rub (oe, to,
against).

Cuimin, gs. id., m., Cuimin (one of the charac-
teristic personal names of the district).

Cuithne (gs. id., f.,) cinn, memory.

Cuithnead, -nige, a., mindful; nip cunhnead
Leip, which he did not recollect.

Cutm¥im, -1uga9, v. intr.,, I remember; &uirh-
Mm% pi wints péin, she remembered herself,
bethought herself.

Cuimpe, gs. id., f., a measure, a good measure,
a large number or quantity.

Cuijum, cuy, v. tr,, I put, etc.; cuip opc, dress
yourself; o gcuippinn paromt Le hanam 4
cafav, that I would say a prayer for the
soul of her friend; ¢uin parowpn ¢um 0§,
said a prayer to God.

Citp, in phr. ni 9éanpad Tava clip o1 atc,
nothing would do her but.

Cwitin (caiTin), gs. id, npl. -4, m,, little cat,
cat.

Cularo, gs. id. and -9, npl -ea¢a and -Lrats,
f. and m., suit of clothes, dress; cula1d an
Aippunn, the Mass vestments.

Cuthoaé, -a1§, m,, act of covering, protecting.

Cufpt . . . Ty déile, act of turning over in the
mind, debating.

Cupadin, gs. id., npl. -i, m,, a small curragh.

Cupam, -aim, m., care, concern; ni cupam a
1149, there is no need to say.

Cutaé, -a1, m., madness; cutaé pemtige, a
frenzy of anger.

cutait, -e, a,, shy.

Cutaileadr, -4, f., shyness,

Vabdad, -adée, -4, f. and m., vessel, tub.
‘Daonnarde, gs. id., npl. -ote, m., human being,
‘Déavo, -éro, npl. id,, m., a tooth, a row of teeth.
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‘Deafmoroeat, -o1ge, a., pious.

‘Deald (-eilde, -4, f.) cloite né mapmaip, a
figure of stone or marble.

‘Dearoe, gsf. id., m., ‘“daddy”; commonly
‘“9earoe” amongst children, even in the
absence of an aspirating partic., but -oearoe
(unaspirated) after the fem. poss. adj.;
frequent (as in 6pe, 4 Vearoe), as a mere
exclamation.

‘Deallpugat, -urgte, m., act of shining.

"Déanam, -nta, m., act of making, make, fashion ;
véanam Tabldin apt 4 hiopball, its tail
fashioned like a fork, with forked tail.

‘Deala, in phr. cuipead i noveapa 06, he
was compelled; tug pé rd4 ‘Oesps, he
noticed.

"Deafizao, -gta, m., act of reddening, kindling
(a fire, pipe, etc.)

‘Veang-larav, -pre, m, act of kindling red; a
43410 ant veanz-laprad 3o clusrard, his
face flushing up to his ears.

‘DeapwiFim, -ugao, v. tr., I arrange, dress.

‘Depnead, -pie, a., hasty.

"0 eile, well, what else, etc,, in questions and
exclamations (the o is frequently slender in
Iar-Chonnachta, in other districts commonly
broad).

Oém, in phr. p3 0émm (with g.), towards, to
meet; Le cup £4 00 Géin, to send for you.

"Deifies, -19, npl. id., m., end; gs. often used
as a., “last’”’; na pocla veiro, the last
words.

‘Vesreacr, -4, f., prettiness; i ... syt Oereatc
4an vomain aige, he had (knew)... in the
most delightful way.

‘Deoparde, gs. id., npl. -ote, m., an exile: in
phr. ouine na veoparde, “ man or mortal.”

‘Deoflaty, gsf., id., strange.

01, -e, a., dear; o 01l agzur o wviotpad,
fondly and tenderly. (a literary formula
preserved by good Iar-Chonnacht seanch-
aidhthe).

‘Dile, -ann and -linne, {., flood, the deep.

‘Oiotpad, -a1ge, a., earnest; o wvil azup 30
wviotnae, fondly and tenderly.
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VipFm, -1ugad, v. tr. and intr., I straighten,
direct ; 0imE . . . anapi pra Leadaro, sat up
straight in the bed.

‘Vitpead, -e1de, -4., f., wilderness, desert.

06549, -61%te, m., act of burning.

‘Doman Teasr, the Southern World or Hemis-
phere, the South.

‘0oman TCiap, the Western World, the West ;
also,the western heavens, the sky inthe West.

‘Ojaordeatr, -4, f., magic.

"Opeoilin, gs. id., npl. -i, m., the wren (troglo-
dytes parvulus).

Opuprin, -9y, npl. id,, m,, a dresser.

"Opuromm, vbl. n. id.,, and opuroearhainz, v. tr.
and intr., I close; (withLe) Idraw near (Le, to).

‘Duan, -ane, npl. -anca, £, poem, hymn, anthem.

‘041, -e, f., desire, will; i mo ©uil 1, I take
delight in.

‘Ouing, in phr. 1 n-a noume 'p 1 n-a nouine, in
ones, one by one,

Dumling, -e, -te, f.,, a stony beach.

€aétqa, gs. id., npl. -ai, m., adventure, story (of
adventure).

€asvanguroe, gs. id., f., intercession.

€atuigim, -L69, v. intr., I steal away, escape.

€antait, -e, ., birds (collectively); in s. 1. takes
pl. art.: na héanlast, the birds.

€ar, -4, npl. id., m., waterfall.

€snna (€anva), gsf. id.,, m., Eanna, “Enda,” a
name common in the district down to the
last generation.

€aplan, -4in, npl. id,, m., an infirm person.

€roean, gs. -in, m., ivy (the Connacht vernac. is
eibean ; cf. guite for gurde, Mag b for
mag mom, etc.)

é1nin, gs. id., npl. -i, m., small bird; chick.

eicead, -t1§, m., act of refusing, denying.

€iceallam, eiceall, v. intr., I fly.

T4, prep., under; furd pi pirty, she sat down;
4 theavon Llae, at or about midday.

factar (rectius connactar), pass. (or auton.),
past of ¢im, used in phr, pactar oom, often
b'fpactap oom, it seemed to me.
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taougao, -uwigte, m, act of kindling, blowing
(the fire).

Fagail, -4ls, f, act of finding, getting; ap
4%, to be found, found, present.

Famicim, v. tr. and intr.,, I protect; I beware
have a care; pammic naé bin-nuad aca
16, “ take care is it auburn-haired he is”=
‘““stay, he may be auburn-haired after all.”

Fdinteos, -oige, -4, f., the swallow (hirundo
rustica) ; also dinleog, anteos (Aran). The
popular name in the district, however, is
L1abog leatary, from a fancied resem-
blance to the bat.

Fape, gs.id., m,, act of watching, observing (also.
Farpeao).

téirgim, pargad, v. tr., I press, squeeze (le,
against).

Faitee, gs. id., npl. -eaéa, f., a green, a lawn.

Fanaro, gs. id., m., slope, declivity; e panard,
downhill.

fann, -ainne, a., faint.

Faobap, a1, npl id., m., blade; di paobap
1 n-a fa1l1d, his eyes were flashing.

taortedn (pron. par§lledn), -ain., npl. id., m.,
seagull (larus).

faortean, -in, npl. id.,, m,, (this is the local
usage), confession.

Fapr3549, -T5t4, m., act of sheltering.

T4rza9, -rgta, m., act of sqeezing, pressing.

feacaim, -a9, v. tr. and intr., I bend, bow.

Feavds, -61ze, -4, f., plover, esp. the golden
plover (charadrius pluvialis), perhaps the
commonest of its family.

Fearat, -ar1de, a., knowing; i peapaé oom,
also 1p peapac mé, I am aware; puo na¢
tearad ouiT-pe né vom-rs, a thing which
neither you nor I know.

Feilearnad, -a1ge, a., suitable.

Péiin, gs. id., npl. -i, m., a present, a * fairing.”

Teipoigte, gsf. id,, a., arranged, settled (in Con.
very common of a garment: Bi a4 Léine
reipcigte ain, his shirt was drawn on him,
fastened on him).

Feipriugad, -15te, m,, act of arranging; act of
fastening on, etc. (of a garment).

Fra04in, -e, a., wild.
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Traonarre, gs. id., f., presence; 1 bp. (with g.),
in presence of, before.

fronn-ban, -aine, a., fair-haired.

Tronnfuap, -aipe, a., cool.

Fion-filrdeadr, -a, f., true poetry.

tlatear, gs. -tir, npl. id., Heaven, the heavens.

Flice, gs. id,, f., wetness,

toillpmugav, -15te, m,, act of revealing.

‘folz, gs. puile, npl. id. and polcs, m., hair of
the head.

tpaoe, -o1¢ and -01%, m., heather.

Fmotail, -ala, f, act of serving, attending;
FoTAIlL an Aippunn, act of serving Mass.

Trompd prempd, the beginning of a nonsense
rhyme used in children’s games.

fuaman, -4, npl. id,, m,, reverberating report,
booming. :

Tabaim, 5abiit, v. tr. and intr,, I take, go; an
Té Fabrad an bealad, the passer-by (zab-
t40 is a new future formation which has
replaced geobao in C.)

Tavan, -a, npl. id, m., dog (3avap has prac-
tically replaced maoav in the district, and
is applied to dogs of all descriptions).

Tameam, -nthe, £, sand; gs. gamnrhe, used as
adj., sandy.

Kamntead, -mige, a., sandy.

Tamroeacar, -arr, m., act of rejoicing.

Sdineats, gsf. id, laughing (of eyes).

Sape, gs. id., npl. -i, m,, laughter.

Téla, gs. id., npl. -4, m., “ gale,” wind, breeze.

Zapap, -t npl. id.,, m,, a child, especially a
little boy; in the district gapup is applied
to a young child of either sex: gapon ripn
=little boy, Zapuyt mn4, little girl (geapp-
¢aile is not very common, and Zipiipeac is
scarcely used at all, though, of course,
understood).

Xat, gs. 341, 5ao, npl, eete, etc, m., spear,
javelin; beam (of light); gaete rotuip,
rays of light.

Kealban (-amn, npl. id., m.) buive, the yellow
bunting or yellowhammer (emberiza cityin-

elia).
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Geal-gaine, gs. id, npl. -i, m., bright laughter,
ringing laughter.

Teall, gs. i, npl.id., m., pledge, etc.; in phr.
seall Lle, like, compared to; ba geall te
péariLaid 4 0éav, her teeth were like pearls.

Teallad, -Lta, m., promise; bamn gzeallad
viom, exacted a promise from me.

Seallaim, -Lad, -amaing, v. tr. and intr., I
promise, vouchsafe; geallad dom, it has
been granted (vouchsafed) to me.

Seallers, gsf. id., a, promised, granted, ap-
pointed.

Tealutgim, -ufao, v. intr., I grow bright;
dawn (of a day).

Team-¢ao¢, -o1te, a., purblind.

Sean, -4, -T4, m., affection.

Tesnncag, -aige, a., snub-nosed.

Seappav, -ta, m,, act of cutting ; 4y geappad
comaftta na ciorpe wintr péin, making the
sign of the cross on herself; a3 geappao
ne rligead, cutting the way, making speed.

Teanp-booagd, -a1%, npl. id,, m., a stripling.

Téitlim, -Leav, v. intr., I yield, admit.

Séimnead, -m$, m,, act of lowing.

T1004én, -4, npl. id, m., a small plot (of
ground, grass, etc.)

Bonpalc, -4, f., shortness; ag oul 1 ngropprate,
growing shorter.

S1o1idn, -ain, npl. id., m., a gelding, a horse.

- Sinread, -mge, -o, £, (pron. zropppead), a
little girl ; dim. gypppeacain, gs. id., npl. -i, f.

Klanamm, -a9, v, tr. and intr., %clean, clear;
slanaim Liom, I “clear off,” disappear;
ni ciipge a4 Ginnéan caitte arge 'nd
Elanap 1é Leip, the instant he has finished
his dinner he clears off.

Klan-meabaip, -dpaé, f., in phr. ve Flan-
meabaip, by memory, by rote.

TLé, gst. id,, a,, clear.

Sleosze, gsf. id,, a., charming, delightful.

SLisoags, -aipt, m,, chatter.

Stlinn, -e, a,, pure, clear.

Kndp, -e, npl. id,, f., countenance.

Jo cé, interrog. pr., what? (doubtless a fusion
of 50106 and c14). :
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Toti, (vernac. for gotarde, npl. of 0tav, -a1o,
-a10e, m,,) antics.
Somwro, in phr. 5o oTi Le Jompro, until lately.
Indnneos, -013e, npl. -4, f, hedgehog (erinaceus
europeus).
eavaim, -0, v. tr,, | beat; zpeao Leat pio
Se be off down. st ror
Tmopat, -4la, f, a whipping.

héin, colloquial for péin (héin, not fémn, is the
pronunciation) ; vem’' ¢uro héinin hémn, of
my very very own.

‘hévaip (for o’fobai, apparently 3rd s. past of
pobpam, -baipt and -bay, v. tr. and intr,,
I commence, undertake), in phr. hébap
(also hobaip) 3o, it had like; hébaipn 30
mbéitproe (note tense) i, she had like to%e
drowned.

1allag, in phr. a ¢uno'1allad a1, to compel him.

1appade, -4, npl id., f, an attempt; tug pi
1appace 14, she endeavoured.

1appard, -nta, f, act of asking, seeking; ap
1411410, missing, “to seek.”

1antay, -aip, m., the west.

1L-vatat, -ar1ge, a., many-coloured.

imé&ian, -¢éine, a,, very distant.

imeall, -miLl, m, edge, border, hem; imeall
na ppéipe, horizon.

immoe, gs. id., f., anxiety; ni pad taoa a3y
véanath imnide 01 act, the only thing that
was troubling her was.

imteatt, gs. -4, npl. id., f, departure, etc.;
imteaéca, doings, adventures.

fonntutgim, -0 and -ugao, v. tr. and intr., I turn.

1oppad (gs. -ard, npl. -19, m.) puao, squirrel
(sciurus vulgaris).

fopagan, -41n, m., loving diminutive of fora; -
“ Jesukin ”’ (“Ipuccan” is the name of the
Child Jesus in the exquisite hymn attributed
to St. Ita, b. 470, d. 580, A.D.)

ipeal, -tle, a., low; 6p ireal, in a low voice,
privately.

ipLaigim, -1ugad, v. tr. and intr., I lower, stoop;
descend.
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Ligae, -arge, a., affable.

Laipze, gs. id., npl. -, m,, latch; dain pé an
Laipce ve'n vopar, he unlatched the door.

Lapar, gs. -ppad, npl. -rpats, £, flame, flash;
i Lapaip 1 pii1lid an apdip, there was a
light in the boy’s eyes; Le Luap lappaé,
quick as a flash.

Largamm, -a9, v. tr., I whip, lash; Lapg Leip, he
darted off.

Leann, -4, -ts, f. or m., ale.

Leataim, -a9, v. tr., I spread.

Leat-lurge, gsf. id., m., act of leaning.

Leiceann (leit-¢eann), -imn, npl. id., one side
gf 'é}:ne) face, cheek (this word replaces Leaca
in C.

Léine, (gs. id,, npl. -nzeatas),f, shirt.

Leirze, gs. id,, f., laziness, reluctance; bi Leipge
onta, they were loath.

Leice, gsf. id. (also -an), f., stirabout.

Locag, -a1%e, a., abounding in lakes.

L6&pann, -ainn, npl. id,, lamp, light ; 1 L6&nann

: na teinead, in the glow of the fire, in the

firelight. )

Luapgad, -sta, m., act of waving, shaking.

Lib, -dibe, -4, f., a loop; bi an Fadan 1 n-a
141, the dog was coiled up.

LuiZim, -ge, v. intr,, I lie; I alight; tuigeann
re Le niodq, it is natural, it stands to

reason.

Lumgear, -zir, npl. id. and -greacs, m., fleet,
shipping. .

Luipne, gs. id, npl. -eads, f., blush, flush,
bright colour.

Lifabés, Lapabsés, a well-known children’s
game, so-called from the first words of the
nonsense-rhyme used in playing it.

Matape, gs. id., -, m., plain.
Maécnarh, -am, m., act of thinking, pondering.
Maroe (gs. id., npl. -, m.) nérma, an oar.
Mmaroim Le, prep. phr., with regard to, as for.
Maiteamnar, -a1r (pron. maceamnar), m., for-
giveness.

Mmaitiap, -1a1p, m., Matthias.
Martim, -team, v. tr., I forgive (o).

H
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malai, gs. id,, £, *“ Molly.”

Mmatnae, -arg, npl. id., m., a boy, a male child.

Mam, -dime, -aimeads, £, (also -dma, npl. id,,
m)., the cup-like hollow in a mountain-side
or between two mountains (“an cnoc'p
an gleann, an mam."”)

Mama, gs. id,, f., “ Mamma.”

Maoin, -e, f., wealth, property.

maotl, -oile, a., bald.

Manbdis, gsf. id., a., dead; 1 n-am mandéa na
horode, in the dead of night.

manman, -asp, npl. id., m., marble.

Meangaod Jaipe, m., a smile.

méap, -éit, npl. id,, -anna, - ada, m., finger;
man mo téap, the mark of my fingers;
;:t’c;ﬂ Bain pi méap 0d ppém, she did not

alt.

méroleat, -Lige, -4, f, bleating, act of bleat-
ing; ay méroLig (mérdleat in s. 1.), bleat-
ing.

Meropead, -puge, a., cheerful, joyous.

Mméro, -e, m. and f,, bulk, size, quantity; 4
méro, however much.

Méinin, gs. id, npl. -i, m,, foxglove (digitalis
purpurea).

Map, méire, -4, f., dish.

mimgim, -1ugao, v. tr,, I explain.

minugao, -15te, m., act of explaining.

miol (gs. mil, npl. -iola, -iolta, m.) cpionna,
woodlouse, slater (oniscus asellus).

mMion-ofteam, -4, -anna, m,, a little group.

mion-ouine, gs. id,, npl. -oaomme, m., small
person, little one; mion-vaome’. . . na
coitle, the little ones of the wood, the
small inhabitants of the wood.

mionn, -4, npl. id., m., diadem.

mionnmFm, .ugeo, v. tr. and intr., I swear,
vow.

mo¢, -oite, a., early; used as moun in phr. 6
moé¢ na marone, from early morning.

méroe (=mé plus ve), the more; ni méioe,
none the more, none the likelier,

Mmonabdar, -ait, m,, murmur, plaint.

moatugao, -utste, m., act of perceiving, feeling;
perception.
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map, -tip, npl. id., m., shower.

Mmuinte, gs. id., npl. -¢i, f., necklace.

mapnead, -mge, a., darling.

multaé, -a1g, npl., -aige and -a¢s, m., top,
head; mullaé a ¢&éile, on top of each
other.

niouptas, gsf. id., a., kindly.

Naigin, gs. id, npl. -i, m., noggin, mug.

Neav, gs. neroe, npl. neavpaca, f. (also nero,
nro, npl. id. and -a¢a, m.), nest.

neaoutgim, -ugao, v. intr., I nestle. .

néaty, -élL, npl. -éslica, m, a “a wink” of
sleep; niop ¢ovail pi néall, she did not
sleep a wink.

Neamda, gsf. id., a., heavenly.

Neamm-gnataé, -a1e, a., unusual.

Miathpad, -a1de, a., brilliant, glittering.

Migeaddn, -41n, m., act of washing.

Nni’ mé (=nf peavspn mé ?), I don’t know.

Noécmgte, gsf. id., a., stripped, naked.

N6 te (=no tuige?) in such phrases as no
e nat ertiamyg ™Mb pomme peo, why did
you not come sooner ?

nuige (with go), adv., until; 3o nuige reo, up
to this, so far.

O1dead, 010, m., tragic fate.

Oi1geanty, gsf. id., youngish, young-looking.

Oli (gs. i«fj npl, ¥i, f.)g 'Oé'y'éedniaé, Exgreme
Unction,

Oolagan, -am, npl. id., m., wail.

olc, gs. wilc, npl id., m,, evil, spite; e copp
uilc 411, through sheer spite against.

oo, gs. uipo, npl. id, m., religious order,
friars, clergy; na& otartigeann opo na
Awppeann, who frequents neither clergy nor
Mass.

ornav (prox. ep-nadv), -a1d, npl. -av4, -arde
-arveads, sigh.

onlag, -m3§, -age, m,, inch.

Parotieorpieat, -4, ., act of praying.
Pdiree, gs. id., npl. -i, m., a child; paipre piyt,
a male child.
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panLiép, -4y, npl. id, m., parlour.

Pacape, gs. id., npl. -i, m, a tender young liv-
ing thing, a plump young child. :

Peatirs, -n, npl. -am, f., person, body.

Persi, gs. id,, £, *“ Peggy.”

pPéiye, gs. id., npl. -i, m,, pair, couple, two; 1
n-a bpéiye 11 1 n-a bpéipe, by twos.

Pictiinn (pron. pec-tan), -e, -i, m., picture.

Piob, -ibe, -4, f., windpipe, throat.

pPiobaipie na gnioratge (the “ piper of the em-
bers ), a fanciful name for the cricket
(grylius domesticus), properly, cmocam, gs.
id, m, in this district (also cmogzar,
Zpollag, ete.)

Plaitin, gs. id, m., the bare scalp of the
g;;;d; 50 1a1b plascin innty, that she was

pLoév, -610, -4, m., a group, a crowd.

Pluro, -e, -i, £, blanket.

Ppéataim,-ad, v. tr., I nip, pinch; ppéacren
leip an bruaéc t4, you'll be ¢ perished”
with the cold.

pnéacin na ﬁCearc, the Hen-Harrier or (so-
called) *“ Kite"” (circus cyaneus).

puwinnze, gs. id, npl. -i, m., point; ap an
bpuinnce rin, at that moment.

Rattnead,"-mge, f., common female fern (as-
pidium filix femina).

Riothad, -mta, m., act of composing, inventing
(a story, poem, etc.) .

Riteate, -4, f., act of running, racing.

Roc, gs. puic, npl. id.,, m,, a wrinkle; puic 1 n-g
éavan, wrinkles in his face.

Ropad, -pts, act of tearing, etc.; a3 popav
leip, *tearing away,” running wild.

Rop, gs. fury and -4, npl. id., m., promontory.

RO-flattmat, -aife, a., too handsome.

R6-uadpeat, -pse, a., too proud.

Saigeav, -Foe, npl. id. and -oi, f., arrow.

Saitim, -atao, v. tr., I thrust, stick.

Sartce, gsf. id., a,, thrust, stuck.

S4taé, in constr. pdtat gzaldnca, sufficiently
grand.
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Samail, -tla, -mlads, f., likeness, similitude,
comparison.

Seatét, num., seven; peaét mé, seven times
greater.

Seanéur, -1, m,, act of telling stories, chatting.

Seanp (Eng. “ chance”), chance.

Sean-r5aic, -e, npl. id., f,, a hearty shout, burst
(z4ipe, of laughter).

Seilmroe, gs. id., npl. -, m,, a snail,

Seipdiread, -p13, npl. id., m., servant,

Séip, -e, npl. id,, £., strain (of music), sweetness ;
1 péip ¢orhpndrd, in earnest conversation.

Seov, -o10 and -orve, npl. id. and -4, m. and f.,
a jewel, a valuable.

'Sép’o (=1 é puo), “it is what,” as in 'pép’o
oubampit an pragapic, “it is what” the priest
said, what the priest said was.

Sgpaile, gs. id., npl. -, ., shadow, haze; yrzaite
rotuip, nimbus.

sgaipcead, -tie, m., (in text), act of shedding,
radiating, shining (of light).

Sgaipcim, -teaw, v. tr, and intr. I squirt, etc.;
TTAIT 4N PATANT AT Tauoe, the priest
burst out laughing.

Sgéla, gs. id, npl. -i, m., dish. vessel.

Sgallad, -lta, m., act of blazing, shining
brightly and warming (of the sun%.

Sx4t, -a, m, fear, fright.

Sgatam,-aith, -a1tce, m,, span(genly. of time, but

. also of space); rgaitte, at times, some-
times.

S3dtdn, -4, npl. id., m., looking-glass.

Sz011149, -p1ta, m,, act of gliding, skimming.

SZ1na9, -nta, m., act of scouring.

Sgoilread, -Lre, m., a split, a cleft.

Sgb6lamm, -a9, v. tr.,, I scour.

S3uabad, -bta, m., act of sweeping, etc.;
rsltfmbu') Lep amac, to be off out with him-
self.

Sgusbaim, -bad, v. tr. and intr., I sweep ; rguad
Leac, be off |

Szunad, -arg, npl. id., m,, a lad.

Silead, -Lre, m,. act of dropping, oozing; 4
rmlea® Leip an gcloday, flowing down ar
over the stones.
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Sinim, -neav, v. tr., I stretch; rinead an teic
an teallaty i, she was ‘‘stretched” (i.c.
she fell) on the hearthstone.

S10x4n, -4, npl. id., m., ant (formica).

S101549, -gta, m., act of dropping, shedding;
435 ror5ed camnce, chatting, chatter-

ing.

s:ubal.g( -a1l, m.) Lae, in phr. 1+ Do f1udal Lae,
in your day's walk. '

Slatz, -aitt, and -4, m., comeliness, good
appearance.

Suinnean, -4in, npl. id., m., shoulder, shoulder-
blade.

Sméicead, -ote, m., act of winking ; Le pméro-
eav 0o f+il, while you'd be winking.

Smro, -e, -i, f., a syllable, a word; san rmro
aipty, without a word.

Smigead ( -r9, m.) gaipe, a smile.

Sor, -4, m., cessation; ni pop 0619, they do not
rest.

Spalpad, -pts, m, act of beating, bursting forth;
an &man a3 rpalpad, the sun shining
brightly.

Spar, -ap, m., interval of time, respite.

Spnaord, gs. id., £, “spree,” game, play (the
common word in the district for plays and
games of all sorts).

Sptanna®, -nta, m., act of snoring.

Snimttedn, -4, npl. id., m,, streamlet.

Staic, -e, -eanna, f., “stack ”; 1 n-a feapam .. .
1 n-a praic, “standing like a stack,” i..
stiff and awkward.

Stocaé, -a13, npl. id., m, a lad; rréicin, gs. id,,
m., a little lad.

Stoiimearail, -amla, a., stormy.

Stpampéanas, gs. id., npl. -ai, m., a stranger.

Stpbiceav, -¢te, m.,, act of tearing.

Stuatc, -e, -eanny, f., pinnacle.

Sugnav, -apta, m., act of playing, disporting ;
43 rugpad o1 péim, playing.

Sul, -e, npl. id., f.. eye; a Leat-piit, her single
eye (see s.v. 4); 43 cupt na pil Tpi, staring -~
fixedly at.

Taca, indecl, m., a point of time; bliavam an
Taca pn, that time twelvemonths.
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Tamin, gs. id., m,, little Tom, “Tomeen ;" the
T is the t of English “ Tom” (cf. tae, the ©
of which is dlso the t of English).

Taipreal, -vit, npl. id., journey, travel ; act of
journeying, traversing.

Tatigm, -ge, v. tr., I practise, frequent.

Talark, gs.-manand-ai, npl.-lty,f.andm,, land,

Taovad (pron. tavaved),-aige, a., hot-tempered.

Tan é (elsewhere, ap €, népt &), inasmuch as, for
the reason that; tap & ni nad aon ¢annc
a3 Tammin 5o pé1LL, inasmuch as Tomeen
was not yet able to talk.

Tap 'éire (=tan a é1Mb), after.

TAfpta, -4ls, £, act of saving, preserving.

Tanpeurgim, -ugad, v. tr., I save, preserve.

Taob, -o1be and -019, npl. -4, f. and m,, side;
Taod tife, countryside.

Taoduigim, -ugad, v. tr. and intr., I approach.

Tead an pobail, m., the church, the * chapel.”

Teattaipe, gs. id, npl. -i, m., messenger.

Téalutgim, -ufad, v. intr, I ‘“steal,” move
stealthily.

Teann, -emnne, and -ta, m., strain, violence;
Le teann paicéir, with excess of fear, in
sheer fright.

Teannaim, -49, v. tr. and intr., I draw, strain.

Teannca, gs. id,, npl.-i, m,, strait, difficalty, fix.

Teapa narr (also teannam uait, tealla uarr,
T4fifta uarc), come on.

Téiteav, -tte, m., act of warming. ‘

Cian aotuard (sic. in Connemara, rather than
Tlap-6-tuasro or trap-tuard), north-west.

Timpspee, gs. id., npl. -i, f,, disaster.

Trovlacam, -a9, v. tr,, [ offer, bestow.

Ciomémm, -anc, v. tr. and intr, [ drive;
tioméin toint Beag oud anvear, a small
dark body approached from the south.

Tnitdn, -41n,m , hope, expectancy ; b'fava 61 a5
Tnatan Leo, she had been long coveting them.

Tolr, -4, npl. id. -ai and -anns, m., stoppage of
speech (on account of emotion); bi Toét 1
n-a $L6y, his voice shook. .

C65&|‘l{, -4la, £, 6acl: of raising; ag tégal na
haice Tap éip an  Bpcpapca, cleari
away the table after brearfutr "8
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Tér5, dialect. for Tég.

Tobum, -ie, and -beane, v. tr., I offer.

Toipéim, -e, f., drowsiness, heaviness, (of
slumber) ; Toiétm puam, a deep slumber,

Toe, -e, -eanna, f., bulk, object.

Tomaimm, tothar, Tothaip, v. intr., I guess.

Tothar, -aip, npl. id. and -aipeanns, m,, a
riddle.

Topman, -am, npl. id., m., noise.

Torwdm, -ugao, -aige, v. tr. and intr, I com-
mence ; topwi¥ [1é] aipn, he commenced.

Tpaotad, -tts, m., weariness, act of growing

weak.
Tpat, -a, npl. id. and -anna, m,, time, season;
®i ... a1ct THAE, she had . .. once upon a

ll:i;ne; Tt 04 fe0fal, at one period of his

ife.

Tndtatmail, -mlg, a., timely.

Tnitnéna (pron, locally Ttnantdna), gs. id., npl.
-nta, and -i, m., evening; THdtndmin,
dim., late evening.

Tneadad, -bta, m.,, act of ploughing (figuratively
of traversing the deep).

Tpeatan-méy, -6mpe, a., mighty, swelling (of
billows).

Enivo riop, adv. phr., right through, from beginn-
ing to end.

Tnopatlae, -arge, a., ringleted, clustering (of
hair),

Triteam, -tim, -&i, m, a fit; 1 oTuiid gaite,
in fits of laughter,

Tuuagdn, -an, npl. id., m., a wretch, an unhappy
person, a misérable.

Tuanmc, -e, npl. -eatq, and -eanna, f., a report,
a loud fall.

Tuangam, -ans, f., act of beating, smiting.

Tubaipce, gs. id,, f., mischief, misfortune.

Tugaim : among its idiomatic uses note tug ré
4an vopar amac am péin, he went out on the
door; tug i Teaé an Tpraganc pobail o1
téin, she reached the parish priest’s house
(0o is in use in this construction, though an

_ is commoner),

Tuigreanat, -aise, a., intelligent, sagacious,

discerning.
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Twiplingim, cuiplang. v. intr,, I descend.

Tusrge, comp. and superl, sooner; in phr.
¢owh Thipge agur, as soon as (apparently a
confusion of ni cuéirge 'nd and ¢orm Lust

435ur)
Tilén, -din, npl. id., m., kettle.

Uaip, -e, -eannca, f, hour, time; weather.

Uatwan, -ape, a., fearful, terrible.

uéz, -4, npl. id., m., bosom; ar uéc (with gen.
of noun and go with verb), on account of, in
virtue of.

udséc, -4, -anna, f., will, bequest; pigaim Lle
huvadr, I declare, I protest.

tioan, dialect for 4o, demons. a., yonder.

umlugad, -uigte, m.. act of bowing.

unladna, gs. id, m., faculty of speech.

uppamad, -a1de, a., reverent.






4an CLG6-¢umann, Teo.,

Daite Ata CLiat.







This book is a preservation photocopy.
It is made in compliance with copyright law
and produced on acid-free archival
60# book weight paper
which meets the requirements of
ANSI/NISO Z39.48-1992 (permanence of paper)

Preservation photocopying and binding
by '
Acme Bookbinding
Charlestown, Massachusetts

[

2001


















\I|I|I|||II|I|I|I

037 118 80

The borrower must return this item on or before
the last date stamped below. If another user
places a recall for this item, the borrower will
be notified of the need for an earlier return.

Non-receipt of overdue notices does not exempt
the borrower from overdue fines.

Harvard College Widener Library
Cambridge, MA 02138 617-495-2413

Please handle with care.
Thank you for helping to preserve
library collections at Harvard.







